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1. Réamhrá  

Tá áthas orm Tuarascáil Bhliantúil na hOifige Achomhairc Talmhaíochta don bhliain 2015 a 

chur i láthair.  

 

Is é misean na hOifige ná “seirbhís achomhairc atá neamhspleách, inrochtana, cothrom agus 

tráthúil a chur ar fáil d’iarratasóirí Scéime faoi Scéimeanna sainithe na Roinne Talmhaíochta, 

Bia agus Mara, agus an tseirbhís sin a sholáthar ar dhóigh éifeachtúil agus chúirtéiseach.” Is í 

feidhm na hOifige Achomhairc Talmhaíochta ná seirbhís neamhspleách achomhairc a chur ar 

fáil d’iarratasóirí atá míshásta le cinntí na Roinne Talmhaíochta, Bia agus Mara maidir leis na 

Scéimeanna a leagtar amach sa Sceideal a ghabhann leis an Acht um Achomhairc 

Talmhaíochta 2001. Soláthraíonn an oifig seirbhís achomhairc atá saor in aisce agus 

neamhchlaonta do na hiarratasóirí siúd.   

 

I ndiaidh gur ceapadh mé le déanaí mar Stiúrthóir Achomhairc Talmhaíochta, ba mhaith liom 

an deis seo a ghlacadh chun gach rath a ghuí ar mo réamhtheachtaí, an tUasal Miriam 

Cadwell, ina ról nua. Léirítear sa tuarascáil seo gníomhaíocht faoinar thug an Oifig 

Achomhairc Talmhaíochta faoi cheannaireacht Miriam agus thar ceann na hOifige, ba mhian 

liom buíochas a ghabháil léi as a cuid oibre agus dúthrachta lena chinntiú gur soláthraíodh 

feidhm neamhspleách achomhairc i rith a téarma mar Stiúrthóir.   

 

Soláthraítear sa tuarascáil bhliantúil seo miondealú staitistiúil ar obair na hOifige a fhad leis 

an 31 Nollaig 2015. In 2015, fuarthas 619 achomharc i measc na Scéimeanna éagsúla.  

Rinneadh 672 achomharc, achomhairc ina measc a fuarthas i mblianta roimhe seo, a dhúnadh 

in 2015. Anuas ar na hachomhairc siúd, rinne an Oifig maoirseacht ar agus ghlac sí páirt in 

obair Choiste Achomhairc um Athbhreithniú Incháilitheachta an Chórais Aitheanta Dáileachtaí 

Talún (an LPIS), a scrúdaigh achomhairc ó iarratasóirí ar laghdaíodh a ndáileachtaí talún mar 

chuid d’Athbhreithniú 2015 ar an LPIS. Bhí Oifigigh Achomhairc agus Cathaoirleach 

neamhspleách, an tUasal Pádraig Gibbons, sa Choiste. Thar ceann na hOifige Achomhairc, ba 

mhian liom an deis seo a ghlacadh chun buíochas a chur in iúl don Uasal Gibbons as ucht a 

chuid oibre agus a rannpháirtíochta leis an gCoiste.  
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Chun léargas a thabhairt ar an gcineál saincheisteanna ba shiocair le hachomhairc agus ar an 

mbreithniú a rinne Oifigigh Achomhairc ar na saincheisteanna seo, tá sampla de chásanna sa 

tuarascáil seo a chinn Oifigigh Achomhairc i rith na bliana. Áirítear leis an tuarascáil, chomh 

maith, moltaí a bhfuil ar an Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara agus rannpháirtithe scéime le 

breithniú a dhéanamh orthu. 

 

Ba mhian liom aitheantas a thabhairt do thiomantas leanúnach na foirne reatha d’obair na 

hOifige agus buíochas a ghlacadh le hiarchomhaltaí foirne a d’fhág an Oifig in 2015. Táim ag 

dréim le hoibriú leis an bhfoireann, cur le hobair agus le dúthracht mo réamhtheachtaithe 

agus chun aon fhéidearthachtaí a shainaithint go gcuirfidh an Oifig feabhas ar na seirbhísí do 

chliaint agus a chinntiú, i gcomhthráth, iomláine an phróisis neamhspleách achomhairc a 

sholáthraíonn an Oifig seo.  

 

Chomh maith le comhlíonadh a príomhfheidhme mar thuarascáil don Aire Talmhaíochta, Bia 

agus Mara, tá súil leis go mbeidh an tuarascáil seo áisiúil d’Iarratasóirí ar Scéimeanna, don 

Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara agus do pháirtithe leasmhara eile.  

 

Tá an tuarascáil seo ar fáil ar láithreán gréasáin na hOifige Achomhairc Talmhaíochta:   

www.agriappeals.gov.ie  

 

 

Angela Robinson 

 

Stiúrthóir na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 

 

 An 21 Meitheamh 2016 

 

 

 

 

http://www.agriappeals.gov.ie/
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2. An Oifig Achomhairc Talmhaíochta  

2.1 Seirbhís achomhairc   

Bunaíodh an Oifig Achomhairc Talmhaíochta in 2002 chun seirbhís neamhspleách 

achomhairc a sholáthar d’fheirmeoirí nach bhfuil sásta le cinntí na Roinne 

Talmhaíochta, Bia agus Mara maidir lena Scéimeanna sannta a oibríonn an Roinn.  Tá 

bonn reachtúil faoin bpróiseas achomhairc a sholáthraíonn an Oifig Achomhairc 

Talmhaíochta: leagtar síos san Acht um Achomhairc Talmhaíochta, 2001, arna leasú, 

mar aon leis na Rialacháin um Achomhairc Talmhaíochta, 2002, feidhmeanna an 

Stiúrthóra agus na nOifigeach Achomhairc, na cinntí a d’fhéadfaí a achomharc agus na 

nósanna imeachta atá le leanúint maidir le hachomhairc.   Tá Oifigigh Achomhairc 

neamhspleách de réir an Achta.   

 

Ag teacht le ráiteas misin na hOifige, féachann an Oifig le soirbhiú don chliant agus leis 

an tseirbhís a sholáthar ar dhóigh chúirtéiseach éifeachtúil.  Tá sé ar cheann de 

phríomhghnéithe na seirbhíse achomhairc go bhfuil sé de cheart ag an Achomharcóir 

éisteacht ó bhéal a fháil lena dtugann an tOifigeach Achomhairc an tAchomharcóir 

agus oifigigh na Roinne le chéile chun go n-éistear leis an dá thaobh den chás agus 

chun go gcuirtear ceisteanna. Tar éis fíricí iomlána an cháis a mheas, seolann an 

tOifigeach Achomhairc litreacha ina leagtar amach an cinneadh go cuimsitheach chuig 

an Achomharcóir agus chuig an Roinn araon. 

 

Ar iarraidh, sin, ó cheachtar páirtí, féadfaidh an Stiúrthóir Achomhairc Talmhaíochta 

cinneadh a athbhreithniú a rinne Oifigeach Achomhairc sa chás go ndearnadh botún 

maidir leis an dlí nó le fíricí an cháis.   

 

2.2  Lámhleabhar Nósanna Imeachta  

Faoin Acht um Shaoráil Faisnéise, 2014, leagtar oibleagáid dhlíthiúil ar an Oifig 

Achomhairc Talmhaíochta Lámhleabhar Nósanna Imeachta a ullmhú, ina leagtar 

amach eolas maidir leis an Oifig Achomhairc Talmhaíochta agus sonraí faoi rialacha, 

nósanna imeachta agus léirmhínithe inmheánacha a bhíonn in úsáid ag Oifigigh 

Achomharc.  Is féidir teacht ar an Lámhleabhar Nósanna Imeachta ar ár láithreán 

gréasáin, www.agriappeals.gov.ie agus tá eolas ann ar na hábhair seo a leanas:   

http://www.agriappeals.gov.ie/
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- An struchtúr, an t-eagrúchán agus ainmneacha agus sannúcháin na mball foirne  

- Feidhmeanna, cumhachtaí agus dualgais  

- Seirbhísí don phobal  

- Rialacha agus treoirlínte  

- Nósanna imeachta na hOifige  

- Aicmí na dtaifead atá á gcoimeád agus na socruithe chun teacht orthu  

- Cearta athbhreithnithe agus achomhairc, lena n-áirítear cearta athbhreithnithe faoin 

Acht um Shaoráil Faisnéise. 

 

2.3  Plean Gnó    

Is éard atá i bPlean Gnó 2015 ná an bhunchloch le hobair na hoifige agus tá sé faoi réir 

athbhreithniú rialta  

 

2.4  An Láithreán Gréasáin  

Tá faisnéis áisiúil le fáil ar láithreán gréasáin na hOifige Achomhairc Talmhaíochta: 

www.agriappeals.gov.ie, áit ar féidir le hachomharcóirí an fhoirm dar teideal ‘Nóta 

Faisnéise agus Foirm um Fhógra Achomhairc’ a íoslódáil. Cé go bhféadfaí achomharc a 

thaisceadh gan an fhoirm seo a úsáid, ba chóir gach pioc den fhaisnéis a leagtar amach 

ar an bhfoirm a chur faoinár mbráid.  

 

Féadfar achomhairc a thaisceadh ar líne chuig an seoladh ríomhphoist: 

appeals@agriappeals.gov.ie    

 

2.5  Comhoibriú leis an Roinn Talmhaíochta agus Bia agus Mara  

Leanadh sa bhliain 2015 de theagmháil leanúnach a dhéanamh le rannáin éagsúla de 

chuid na Roinne Talmhaíochta, Bia agus Mara chun plé a dhéanamh ar 

shaincheisteanna éagsúla a d’eascair as cásanna achomhairc. 

 

2.6  Cruinnithe Oifigigh Achomharc 

http://www.agriappeals.gov.ie/
mailto:appeals@agriappeals.gov.ie


Tuarascáil Bhliantúil na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 2015 

7 

 

Bhí seacht gcruinniú ar siúl ag na hOifigigh Achomhairc sa bhliain 2015. Is é is 

príomhchuspóir na gcruinnithe seo ná comhsheasmhacht a chinntiú i dtaca le cur 

chuige agus plé a dhéanamh ar chúrsaí a bhaineann le hobair na hOifige   

 

 

 

2.7  Saoráil Faisnéise 

Fuair an Oifig Achomhairc Talmhaíochta cúig iarraidh fhoirmiúla faoi fhorálacha an 

Achta um Shaoráil Faisnéise.   

 

2.8  Oifig an Ombudsman 

Faoin Acht um Achomhairc Talmhaíochta, 2001, féadfaidh Achomharcóirí leis an Oifig 

seo a iarraidh go ndéanfaidh Oifig an Ombudsman athbhreithniú ar a gcás. Rinneadh 

caoga a dó cás a atreorú chuig an Ombudsman in 2015. Ní raibh aon achomharc sa 

bhliain 2015 inar iarr an tOmbudsman ar an Oifig seo a cinneadh ina leith a leasú.   

3. Nós Imeachta Achomhairc agus Éisteachtaí ó Bhéal 

Tugtar trí mhí d’iarratasóirí óna dáta a rinneadh cinneadh na Roinne chun achomharc 

a dhéanamh agus ní ghlactar le hachomhairc a fhaightear tar éis an trátha sin.  Pléitear 

le hachomhairc san ord ina bhfaightear iad, de ghnáth.   Nuair a fhaightear 

achomharc, déanann an Oifig seo na nithe seo a leanas: 

 

- An comhad ábhartha ón Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara a iarraidh, agus   

- A iarraidh go ndéanfaidh Rannán ábhartha na Roinne ráiteas a sholáthar ina 

dtaispeántar a mhéid a admhaítear na fíricí agus na háitimh atá á gcur chun cinn ag an 

Achomharcóir nó a mhéid a chuirtear ina n-aghaidh.  

 

Nuair a fhaightear an comhad ón Roinn, sannann an Stiúrthóir an cás d’Oifigeach 

Achomhairc.  Déanann an tOifigeach Achomhairc teagmháil leis an Achomharcóir an 

tráth sin i dtaca leis an gcás.  
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Tá an ceart ag Achomharcóir i leith éisteacht ó bhéal. Is iad seo a leanas na 

príomhghnéithe a bhaineann le héisteacht ó bhéal: 

- Reáchtáiltear go príobháideach í.  

- Tá sí neamhfhoirmiúil. 

- Féadfaidh an tAchomharcóir ionadaithe a thabhairt leis/léi. 

 

I bhfianaise an ghá atá le feidhmiú go héifeachtúil, féachann an Oifig Achomhairc 

Talmhaíochta le héisteachtaí ó bhéal a thionól in áit atá áisiúil don Achomharcóir, i 

gcás inar féidir sin, agus le héisteachtaí ó bhéal a ghrúpáil sa chaoi go gcuirfidh 

Oifigeach Achomhairc roinnt éisteachtaí ar bun ar an lá céanna i réigiún ar leith.  

Déanann an Oifig socruithe d’éisteacht ó bhéal, má iarrann an tAchomharcóir a 

leithéid d’éisteacht nó má mheasann an tOifigeach Achomhairc go bhfuil gá lena 

leithéid d’éisteacht.  Tionóladh 307 éisteacht ó bhéal sa bhliain 2015. Phléigh 187 

díobh seo le hachomhairc a cuireadh isteach sa bhliain 2015, bhain 109 le 

hachomhairc a cuireadh isteach sa bhliain 2014 agus bhain 9 gcinn le hachomhairc a 

cuireadh isteach sa bhliain 2013 agus bhain dhá cheann le hachomhairc a cuireadh 

isteach sa bhliain 2011.  

 

Tar éis fíricí iomlána an cháis a scrúdú agus a bhreithniú, déanann an tOifigeach 

Achomhairc cinneadh agus eisíonn sé/sí litir chuig an Achomharcóir ina leagtar amach 

toradh an achomhairc agus ina liostaítear na fáthanna leis an gcinneadh. 

 

Ní chuireann achomharc a dhéanamh leis an Oifig cosc ar achomharcóir ó shaincheist 

a thabhairt chun solais le hOifig an Ombudsman nó leis an Ard-Chúirt ar phointe dlí. 
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4. Staitisticí – 2015 

Fuarthas 619 cás in 2015 i gcomparáid le 610 in 2014, arb ionann seo agus méadú 1%.  

Anuas air sin, tá an figiúr seo níos ísle ná an meánlíon 671 achomharc i gcaitheamh 

tréimhse 10 mbliana, faoi mar a thaispeántar thíos:  

4(a)  ACHOMHAIRC A FUARTHAS SA BHLIAIN 2006-2015. 
 

Treocht Deich mBliana 
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4(b)  ACHOMHAIRC A FUARTHAS SA MHÍ I RITH 2015 . 

  

4(c)  ACHOMHAIRC A FUARTHAS DE RÉIR CONTAE IN 2015. 
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4(d) COMPARÁID IDIR AN LÍON ACHOMHARC A FUARTHAS DE RÉIR CONTAE DON 

BHLIAIN 2014 AGUS 2015 

 

4(e)  ACHOMHAIRC A FUARTHAS DE RÉIR SCÉIME IN 2015.  

Ní thagraíonn an tábla seo ach do Scéimeanna a bhfuarthas breis agus 10 n-achomharc ina 

leith. 
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4(f)   TORADH ACHOMHARC A DÚNADH IN 2015 (gan coiste an LPIS a áireamh) 
 

Torthaí an Chinnidh 

 

Líon  

 

Céatadán 

 

Ceadaithe, Ceadaithe go Páirteach nó 

Leasaithe ag an Roinn 

 

278 

 

 

41%   

    

Achomhairc a Aistarraingíodh, atá 

Neamhbhailí agus a Rith as Am 

 

96 

 

14.5% 

   

Dícheadaithe 

 

298 

 

44.5%  

   

Dícheadaithe 

 

144 

 

45%  
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Bhí 672 cás ann ar an iomlán, ar bhain 383 díobh le hachomhairc a fuarthas in 2015. Ní 

héagsúil na staitisticí le haghaidh toradh achomharc a fuarthas agus a dúnadh in 2015 uathu 

siúd i dtaobh gach achomhairc ar déileáladh leo in 2015, faoi mar a léirítear thíos.  

 

Téarmaíocht  

Achomharc Ceadaithe Mar a gcinneann an tOifigeach Achomhairc, tar éis breithniú a 

dhéanamh ar an gcás a áitítear, gur cóir cealú a dhéanamh ar chinneadh na Roinne ó thaobh 

pionós a ghearradh. 

 

Achomharc Ceadaithe go Páirteach Áirítear leis an gcatagóir seo cásanna ina gcinneann 

Oifigeach achomhairc gur ceart pionós níos lú nó pionós athbhreithnithe a bheith i bhfeidhm. 

 

Cásanna a d’athbhreithnigh an Roinn Áirítear leis an gcatagóir seo cásanna ina n-

athbhreithníonn an Roinn a cinneadh bunaidh ar bhonn faisnéise a chuireann an 

tAchomharcóir faoi bhráid na hOifige Achomhairc Talmhaíochta nó bunaithe ar fhaisnéis a 

sholáthraítear ag an éisteacht ó bhéal. D’fhéadfadh seo tarlú tar éis go ndéanann an Oifig 

Achomhairc ionchur substainteach. 

 

Neamhbhailí Áirítear leis an gcatagóir seo achomhairc ar cheisteanna nach mbaineann leis an 

Oifig Achomhairc Talmhaíochta (i.e. Scéimeanna nach liostaítear sa Sceideal a ghabhann leis 

an Acht um Achomhairc Talmhaíochta), cásanna roimh an 13 Bealtaine 2002, achomhairc a 
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dhéantar faoi dhó agus cásanna nach bhfuil aon chinneadh iarbhír orthu déanta go fóill ag an 

Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara. 

 

Achomhairc nach ndearnadh in am Ní mór d’iarratasóirí achomharc a dhéanamh laistigh de 

thrí mhí tar éis cinneadh na Roinne a fháil agus ní ghlactar le hachomhairc a fhaightear tar éis 

an trátha sin.  I gcás a bhfuil cúinsí eisceachtúla ann, áfach, féadfaidh an Stiúrthóir cead a 

thabhairt cás a bhreithniú má thaisctear tar éis trí mhí é. 

Achomharc Dícheadaithe Mar a gcinneann an tOifigeach achomhairc, tar éis breithniú a 

dhéanamh ar an gcás, nach ndlíonn na forais achomhairc an cinneadh a chur ar ceal agus go 

bhfuil an pionós a ghearr/an cinneadh a rinne an Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara ceart. 
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4(g) Toradh de réir Scéime an 31 Nollaig 2015 d’achomhairc a fuarthas in 2015 a dúnadh in 2015 

 

*áirítear leis seo Scéimeanna ina bhfuarthas ní ba lú ná 5 achomharc, e.g.   An Scéim um Leas Ba Diúil (3), SFPS – Ganndearbhú Talún (4) SFPS – Aistriú Teidlíochtaí (3), na 
Scéimeanna eile go léir (2) ina bhfuarthas achomharc nó faoina bhun sin. 

Ríomhadh an céatadán bunaithe ar thoradh chásanna 2015 a bhí dúnta an 31 Nollaig 2015 (383 cás). 
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Scéim Préimhe agus Deontais Foraoisithe 5 3 1 33.33%         1           2 66.67% 2 40.00% 

AEOS 62 41 9 21.95% 4 9.76% 13 31.71% 0 2.44% 1 2.44% 1 2.44% 12 29.27% 21 33.87% 

An Scéim Buníocaíochta  7 0             0               7 100.00% 

An Clár Géanómaíochta agus Sonraí Mairteola  37 23         17 73.91% 1   2 8.70%     4 17.39% 14 37.84% 

An Clár Sonraí Mairteola  14 9         1 11.11% 0   4 44.44% 1 11.11% 3 33.33% 5 35.71% 

An Scéim Géanómaíocht Mhairteola  5 4         2 50.00% 0   2 50.00%         1 20.00% 

Scéim na Limistéar faoi Mhíbhuntáiste 42 32 3 9.38%     8 25.00% 0 3.13% 4 12.50% 1 3.13% 15 46.88% 10 23.81% 

An Scéim Sábháilteachta ar an bhFeirm 5 5             0   1 20.00%     4 80.00% 0 0.00% 

An Scéim Feirmeoireachta Orgánaí 10 5     1 20.00% 1 20.00% 0   1 20.00% 2 40.00%     5 50.00% 

*Eile 39 22 1 4.54% 3 13.64% 3 13.64% 2   6 27.27%     9 40.90% 17 43.59% 

An Scéim um Chaomhnú an Chomhshaoil faoin Tuath  80 34 5 14.71% 5 14.71% 6 17.65% 6 8.82%     3 8.82% 12 35.29% 46 57.50% 

SFPS – Traschomhlíonadh 69 41 3 7.32% 4 9.76% 4 9.76% 0 4.88% 8 19.51% 8 19.51% 12 29.27% 28 40.58% 

SFPS - Traschomhlíonadh – Níotráit 158 115 4 3.48% 7 6.09% 36 31.30% 0 3.48% 2 1.74% 8 6.96% 54 46.96% 43 27.22% 

SFPS - Taisceadh Déanach Iarratais 7 5 1 20.00%     2 40.00% 0           2 40.00% 2 28.57% 

SFPS - Ró-Dhearbhú maidir le Talamh/Cur i Leataobh 64 35 2 5.71% 8 22.86% 2 5.71% 0   5 14.29% 1 2.86% 17 48.57% 29 45.31% 

SFPS - Aistriú Teidlíochtaí 10 6             0   5 83.33% 1 16.67%     4 40.00% 

Fálú/Trealamh Soghluaiste Láimhseála Caorach 5 3         1 33.33%            2 66.67% 2 40.00% 
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4(h) Cáipéisí a fháil ón Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara  

 

Nuair a thaisctear achomharc leis an Oifig Achomhairc Talmhaíochta, mar a fhoráiltear sna 

Rialacháin um Achomhairc Talmhaíochta, 2002, iarrann an Oifig seo ar an gcáipéisíocht/an 

comhad ábhartha agus aon fhaisnéis ábhartha ón Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara.   

 

Iarrann an Oifig seo ar an Roinn chun freagra a thabhairt laistigh de choicís i ndiaidh na 

hiarrata tosaigh.  Déantar é seo chun a chinntiú gur féidir achomhairc a shannadh 

d’Oifigeach Achomhairc gan mhoill agus gur féidir iad a bhreithniú a luaithe is féidir.   

Eisítear meabhrúcháin sa chás nach bhfreagraíonn an Roinn go pras. D’eisigh an Oifig seo 

líon meabhrúchán agus athmheabhrúchán don Roinn sa bhliain 2015. Leagtar miondealú 

amach ar an meánlíon laethanta a ghlacann sé ón tráth a sheoltar iarraidh chuig an Rannán 

ábhartha den Roinn ar ráiteas agus ar aon cháipéisíocht ábhartha go dtí an dáta a 

fhaightear an cháipéisíocht sin san Oifig seo.   Ní thagraíonn an tábla seo ach do 

Scéimeanna a bhfuarthas breis agus 10 n-achomharc ina leith. 

 

 
SCÉIM 

Meánlíon na 
laethanta a ghlac sé 
chun an comhad a 

sheoladh ar ais 

An Scéim um Roghanna Comhshaoil Talmhaíochta 31 
 

An Clár Sonraí Mairteola  17 
 

Scéim na Limistéar faoi Mhíbhuntáiste 58 
 

An Clár Géanómaíochta agus Sonraí Mairteola  13 
 

An Scéim Íocaíochta Aonair Feirme (Níotráit) 20 
 

An Scéim um Chaomhnú an Chomhshaoil faoin Tuath (REPS) 71 

An Scéim Íocaíochta Aonair Feirme (SFPS) 24 
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4(i)  An tréimhse ama a ghlac sé ar an Oifig Achomhairc Talmhaíochta chun breithniú a 

 dhéanamh ar chásanna.   

I dtaobh cásanna a fuarthas in 2015, b’ionann an mheántréimhse ama a ghlac sé chun 

déileáil le cás agus 85 lá.  Tá sprioc trí mhí leagtha síos ag an Oifig Achomharc di féin i dtaca 

leis an tréimhse ama idir an tráth a fhaightear comhad na Roinne Talmhaíochta, Bia agus 

Mara go dtí an tráth a eisítear an litir ina bhfuil an cinneadh.  Féadfaidh sé tarlú, mar gheall 

ar chúinsí nach bhfuil neart ag an Oifig Achomharc Talmhaíochta orthu, nach gcríochnófar 

cásanna áirithe laistigh den amscála atá leagtha síos. 

4(j) Staid chúrsaí ag deireadh na bliana  

Ar an iomlán, dúnadh 672 cás sa bhliain 2015, ina measc 383 cás a fuarthas sa bhliain 2015, 

261 cás a fuarthas sa bhliain 2014, 19 gcás a fuarthas sa bhliain 2013, 8 gcás a fuarthas sa 

bhliain 2012 agus cás amháin a fuarthas in 2011.  

Leagtar amach thíos an staid amhail an 31 Nollaig 2015 maidir le cásanna a fuarthas sa 

bhliain 2015, in éineacht leis an staid amhail an 31 Nollaig 2014 i dtaca le hachomhairc a 

fuarthas in 2014 chun críocha comparáide. Ní áirítear leis na cásanna seo a liostaítear sa 

tábla cásanna ar dhéileáil coiste an LPIS leo. (féach Alt 5) 

 An staid amhail an 31 Nollaig 2015 

Achomhairc a fuarthas in 2015 

An staid an 31 Nollaig 2014 

Achomhairc a Fuarthas in 2014 

Cásanna a dúnadh 

(achomhairc a fuarthas in 

2015) 

 

383 

 

323 

Obair ar bun – an Oifig 

Achomhairc Talmhaíochta 

 

149 

 

168 

Ag feitheamh le freagairt 

ón Roinn 

 

87 

 

119 

Achomhairc Iomlána a  

Fuarthas in 2015 

 

619 

 

610 

Achomhairc eile a fuarthas 

atá le próiseáil 

 

236 

 

287 
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5. Coiste Achomhairc um Athbhreithniú Incháilitheachta an Chórais  Aitheanta 

 Dáileachtaí Talún (an LPIS)  

Bunaíodh Coiste Achomhairc um Athbhreithniú Incháilitheachta an LPIS i nDeireadh 

Fómhair 2013 chun breithniú a dhéanamh ar achomhairc ó fheirmeoirí i dtaca le 

hAthbhreithniú ar Incháilitheacht an LPIS 2013.  Tá an tUasal Pádraig Gibbons mar 

chathaoirleach ar Choiste Achomhairc an LPIS agus tá ar an gcoiste sin Oifigigh Achomhairc 

ón Oifig Achomhairc Talmhaíochta.  Rinne an coiste breithniú ar 232 cás in 2015. As na 232 

cás, moladh go gceadófaí 20 cás, go gceadófaí 14 chás go páirteach, go ndícheadófaí 106 

cás, i 61 cás, moladh Seiceáil Fíordheimhnithe Talún agus measadh go raibh 31 cás 

neamhbhailí nó lorgaíodh breis faisnéise iontu.    

 

5(a)  Cásanna Choiste an LPIS ar déileáladh leo in 2015 

 

 

Stádas Achomharc Choiste an LPIS an 31 Nollaig 2015 

 

Líon na  

gCásanna 

 

Cásanna a breithníodh in 2015 

 

232 

 

Ceadaithe 

 

 

20 

 

 

Ceadaithe go Páirteach 

 

 

14 

 

Dícheadaithe 

 

106 

 

Seiceáil Fíordheimhnithe Talún Molta 

 

61 

 

Eile (Neamhbhailí / neamhiomlán) 

 

31 
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6. Sampla de Chásanna Achomhairc   
 

Cás 1:  An Scéim um Roghanna Comhshaol Talmhaíochta 3 (AEOS) – Achomharc 
Ceadaithe ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta 

 
Rinneadh iarratas ar an Scéim um Roghanna Comhshaol Talmhaíochta (AEOS) in 2011 agus áiríodh 
leis an gníomh ‘Féarthalamh ar Mhórán Speiceas’ (SRG). Cuireadh an t-achomharcóir ar an eolas i 
Márta 2015 gur deimhníodh go raibh catagóir bhairr foráiste ag trí dháileacht a roghnaíodh don 
SRG ar a mbailíochtú in 2014 agus go raibh úsáid dáileachta ‘bliain féir 5’ acu, a chiallaíonn nárbh í 
2014 ach an 5ú bliain i ndiaidh a chéile ina raibh na dáileachtaí faoi fhéar. Luadh sa litir gur léirigh 
na taifid, idir 2007 agus 2009, gur dearbhaíodh go raibh catagóir bhairr um úsáid arúil agus úsáid 
dáileachta branair ag na dáileachtaí, ach ní mór gurb ionann dáileachtaí an SRG agus dáileachtaí 
féir nach ndearnadh a shaothrú le 8 mbliana anuas. Thug an pionós le fios nach raibh na 
dáileachtaí incháilithe d’íocaíocht faoi Théarmaí agus Coinníollacha AEOS, nach n-íocfaí as na 
dáileachtaí in 2014 agus go gcuirfí aisghlámadh i bhfeidhm d’íocaíochtaí a rinneadh ar na 
dáileachtaí go dtí sin.  
 
Ag an Éiseacht ó Bhéal, thug an Roinn chun solais, i measc na bpríomhchritéar a bhaineann le 
dáileachtaí an SRG ná nár saothraíodh iad le 8 mbliana anuas. Thaispeáin taifid na Roinne, idir 
2007 agus 2009, go raibh trí cinn de dháileachtaí an SRG ainmnithe amhail bheith arúil agus bán, a 
chiallaíonn go ndearnadh iad a threabhadh agus nár baineadh úsáid astu. Mar thoradh air sin, bhí 
an Roinn faoin tuairim nach raibh na trí dháileacht incháilithe don SRG agus go raibh an t-airgead a 
íocadh le haisghabháil. Mhínigh an t-achomharcóir go bhfuair sé an mhaoin le hoidhreacht óna 
uncail, a fuair bás, a bhí rannpháirteach in REPS agus, sula bhfuair sé bás, bhí sé breoite agus níor 
thug sé faoi aon churaíocht ar feadh roinnt blianta. Ní raibh an t-achomharcóir in ann an pleanálaí 
a d’úsáid a uncail a athfhostú agus níor tugadh aon taifid dó. Fostaíodh pleanálaí nua a rinne na 
tailte a shiúl sula ndearnadh an t-iarratas ar AEOS, agus bhí sé faoin tuairim gurbh ionann an 
talamh agus féarach aibí. Luaigh an t-achomharcóir nár cuireadh iarratais a rinneadh roimhe seo ar 
an Scéim Íocaíochta Aonair ar a shúile, agus bhí an pleanálaí faoin tuairim gur cheart gur 
iontráladh an talamh mar fhéar, seachas bheith bán, le blianta beaga anuas. Luadh go ndearnadh 
cigireacht um incháilitheacht talún in 2009 agus go ndúirt an cigire gurbh ionann an talamh agus 
féar.  
 
Rinne an tOifigeach Achomhairc athbhreithniú ar an bhfaisnéis go léir a soláthraíodh agus tugadh 
Téarmaí agus Coinníollacha na Scéime agus reachtaíocht ábhartha an AE ar aird. Rinne siad 
breithniú ar na Sonraíochtaí don Scéim AEOS agus Natura 200 ar Fhéarthalamh ar Mhórán 
Speiceas, ina luaitear ‘Ní mór gurb ionann iad seo agus dáileachtaí iomlána féarthalún an LPIS 
nach ndearnadh a shaothrú le 8 mbliana anuas.’ I ndiaidh na héisteachta ó bhéal, dheimhnigh an 
Roinn gurbh ionann an ‘barr a aimsíodh’ ar gach ceann de na dáileachtaí i rith chigireacht 2009 
agus féar / féarach buan. Rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar an sainmhíniú a thugtar ar 
fhéarach buan i dTéarmaí agus Coinníollacha SÍA 2009. ‘Ciallóidh ‘féarach buan’ talamh a 
úsáidtear chun féara nó foráiste luibheach eile a fhás.....nach n-áirítear in uainíocht barr an 
ghabháltais ar feadh cúig bliana nó níos faide’.  Nuair a dhéantar breithniú ar an bhfaisnéis go léir 
atá ar fáil, an fhianaise san áireamh maidir leis an úinéir talún roimhe seo, agus an fhaisnéis a 
sholáthair an Roinn i ndiaidh na héisteachta ó bhéal, ach go háirithe, bhí an tOifigeach Achomhairc 
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sásta go raibh na trí dháileacht faoi fhéar in 2009 agus bhí sé faoin tuairim, agus aird á tabhairt ar 
an sainmhíniú a thugtar ar fhéarach buan, gur dhóchúil go raibh na dáileachtaí faoi fhéar in 2007 
agus 2008 agus roimhe sin, tríd is tríd. Ceadaíodh an t-achomharc.   
 
 
 

Cás 2:   An Scéim um Roghanna Comhshaol Talmhaíochta 3 (AEOS) – Achomharc 
Dícheadaithe ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta  
 
D’fhaomh an Roinn conradh le haghaidh iarratais ar Scéim AEOS 1 in 2010 le haghaidh gníomh 
éigeantach amháin de Chumhdach Éin Fhiáin (WBC) agus roinnt gníomhartha comhlántacha.  I 
ndiaidh cros-seiceáil a dhéanamh, deimhníodh gur dearbhaíodh an cheapach a bhí ainmnithe don 
WBC bheith mar fhoráiste ar an iarratas ar Scéim Íocaíochta Aonair (SÍA) 2012. I ndiaidh gur 
tugadh mearchuairt ar an bpáirc in 2013, deimhníodh nár tugadh faoi ghníomh an WBC ar an 
gceapach seo. Mar gheall nár comhlíonadh an gníomh éigeantach aonair, measadh nár chomhlíon 
an t-iarratas Téarmaí agus Coinníollacha na Scéime, cuireadh deireadh leis an gconradh agus 
lorgaíodh aisíocaíocht an airgid go léir a íocadh. Lorg an t-achomharcóir athbhreithniú ar an 
gcinneadh ar bhonn thábhacht stairiúil an limistéir máguaird, lenar áiríodh seanreilig, tobar 
beannaithe, páirc agus seirbhísí éagsúla áineasa atá ar oscailt don phobal. Chomh maith leis sin, 
mhaígh an t-achomharcóir nach rabhthas feasach nuair a bhí iarratas á dhéanamh ar AEOS nach 
gceadaítear an dáileacht a roghnaíodh don WBC a threabhadh.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal, thug an t-achomharcóir cuntas ar thábhacht stairiúil an limistéir ar 
roghnaíodh an cheapach don WBC timpeall air, agus mhínigh an t-achomharcóir go ndearnadh claí 
a chur in airde timpeall ar limistéar a roghnaíodh don WBC. Mhínigh an t-achomharcóir nár 
cuireadh an t-achomharcóir ar an eolas nach bhféadfaí an dáileacht seo a threabhadh ach ag 
cruinniú in 2011.  Dheimhnigh an t-achomharcóir nach ndearnadh an WBC a chur ó cuireadh tús 
leis an bplean AEOS. Luaigh an t-achomharcóir nár rith sé leo chun an Roinn a chur ar an eolas 
nach raibh an WBC curtha, fiú i ndiaidh fiosrúchán a rinneadh ar an nguthán maidir le méid na 
dáileachta. Mhínigh an t-achomharcóir an bhaint a bhíonn acu le grúpaí áitiúla chun an limistéar 
stairiúil seo a athchóiriú agus a fheabhsú trí clár LEADER agus a dtiomantas chun an timpeallacht a 
fheabhsú. Thug an t-achomharcóir cuntas, chomh maith, ar shaincheisteanna leighis agus go raibh 
orthu fanacht in ospidéal in 2013.  
 
Rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar an gcás agus aird ar Rialacháin an AE, Téarmaí agus 
Coinníollacha a rialaíonn an scéim agus prionsabail an cheartais aiceanta.  Thug an tOifigeach 
Achomhairc faoi deara go gceanglaíonn an AEOS an méid a leanas:  cé acu 2 ghníomh Éigeantacha 
nó 1 ghníomh Éigeantach agus 1 ghníomh Comhlántach, sular féidir a mheas go bhfuil iarratas 
bailí. Maidir leis an ngníomh éigeantach a roghnaíodh, an WBC, luaitear i sonraíocht na scéime ‘I 
ngach bliain de do chonradh, déan meascán barr síolta a chur a sholáthraíonn foinse bia agus 
cumhdach geimhridh d’éin talamh feirme agus d’fhána eile. Mar rogha air sin, féadfaidh tú 
meascán dhá bhliain a chur, móide meascán bliain amháin sa tríú bliain a chur. Baineann 
ríthábhacht leis an rogha láithreáin. Ní mór an barr a fhás ar thailte oiriúnach atá in ann an barr a 
tháirgeadh agus a chothú, i.e. ithir agus gné atá in ann barr arbhair a tháirgeadh. Ná cuir an barr 
seo ar thailte neamhoiriúnacha, mar gheall go dteipfidh ar a bhunú...’  Rinne an tOifigeach 
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Achomhairc an tuarascáil chigireachta a bhreithniú, inar tugadh cuntas air go raibh an dáileacht i 
bhféarach buan, go raibh an dáileacht fliuch ó thaobh cineáil de, gur cuimsíodh sa dáileacht mórán 
luachra agus nach ndearnadh an dáileacht a shaothrú le blianta anuas. Dheimhnigh an tOifigeach 
Achomhairc nach ndearna an t-achomharcóir iarracht chun aon bharr síolta a chur ag aon tráth le 
linn thréimhse an phlean. Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc gur cuireadh an t-achomharcóir 
ar an eolas in 2011 nach bhféadfaí an dáileacht a threabhadh ach níor cuireadh an tsaincheist seo 
ar aird na Roinne ag aon tráth sula tugadh fógra pionóis. Aithníodh go raibh an t-achomharcóir 
comhfhiosach i dtaobh an chomhshaoil de. Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc nár chomhlíon 
an t-achomharcóir an scéim coinníollacha don WBC, agus, mar gheall nár comhlíonadh an gníomh 
éigeantach seo, níor comhlíonadh riachtanais iontrála na scéime.  Rinneadh breithniú ar an 
bhfianaise leighis, ach deimhníodh, áfach, gur thosaigh an neamhchomhlíonadh in 2011 agus in 
2012, sular tháinig na saincheisteanna ar tugadh cuntas orthu chun solais. Dícheadaíodh an t-
achomharc.  

Cás 3:  An Scéim um Roghanna Comhshaol Talmhaíochta 3 (AEOS) – Achomharc 
Ceadaithe ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta  

 
D’fhaomh an Roinn conradh le haghaidh Scéim AEOS 3 in 2013 le haghaidh roinnt gníomhartha, 
ina measc Umar Uisce a Shuiteáil. Rinne an t-achomharcóir éileamh ar Umar Uisce a sheoladh ar 
aghaidh le sonrasc a bhí dátaithe amhail Márta 2014. Chuir an Roinn an t-iarratasóir ar an eolas 
nach raibh an sonrasc incháilithe le haghaidh aisíocaíochta mar gheall go raibh sé in ainm duine 
eile, seachas in ainm an iarratasóra. Sheol an t-achomharcóir sonrasc eile chuig an Roinn ina n-
ainm féin, dar dáta Bealtaine 2014. Luaigh an Roinn go raibh an gníomh suiteála umar uisce 
neamh-incháilithe faoin Scéim, mar gheall go luaitear in Alt 8.3 de na Téarmaí agus Coinníollacha 
ní mór don Díoltóir an fáltas a dhéanamh amach in ainm an iarratasóra’, ach mar gheall go raibh 
dáta an dara sonrasc i ndiaidh an spriocdháta le haghaidh chríochnú na n-oibreacha, an 31 Márta 
2014, chuir an Roinn an t-achomharcóir ar an eolas go raibh an gníomh neamh-incháilithe le 
haghaidh aisíocaíochta. Thug an Roinn cuntas air go mbainfeadh an pionós leis an gcéad íocaíocht 
AEOS eile, i gcomhréir le sceideal pionóis (Iarscríbhinn 4) de Théarmaí agus Coinníollacha na 
Scéime. 
 
Mhínigh an t-achomharcóir gur ceannaíodh agus gur suiteáladh umar uisce i Márta 2014 roimh an 
spriocdháta faoi AEOS 3 agus míníodh gur ceannaíodh an t-umar uisce agus leas á bhaint as cuntas 
an athar céile, i ndiaidh báis, leis an gComharchumann áitiúil, ar mhaithe le háisiúlacht, agus gur 
úsáideadh an cuntas seo ó thosaigh an t-achomharcóir i mbun feirmeoireachta.  Mhínigh an t-
achomharcóir gur sholáthair an Comharchumann an dara fáltas, ach go raibh sé dátaithe ar an lá a 
d’aistrigh an Comharchumann sonraí an duillín isteach in ainm an achomharcóra, i ngeall ar 
shrianta a bhí ar chóras ríomhaire an Chomharchumainn, seachas ar dháta cheannach agus 
shuiteáil an umair uisce. 
 
Cuireadh éisteacht ó bhéal ar siúl agus chuir an t-achomharcóir tuairisc chigire na Roinne i láthair a 
thug faoi chigireacht ar an bhfeirm ar infheistíochtaí in Aibreán 2014, agus luadh sa tuairisc sin go 
raibh gach rud in ord. Mhínigh an Roinn go n-áirítear le gníomh cigireacht fhisiciúil agus seiceáil 
páipéarachais, araon le gníomh. Mhínigh siad nár chomhlíonadh gach sonrasc a seoladh ar aghaidh 
riachtanais an tSeicliosta do riachtanais na Roinne don scéim agus measadh go raibh an gníomh 
neamhiomlán.  I ndiaidh na héisteachta ó bhéal, rinne an t-achomharcóir Sonrasc Díolacháin 
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Chreidmheasa a sheoladh ar aghaidh ón gComharchumann áitiúil, dar dáta Márta 2014 anuas ar 
litir uathu dar dáta Meán Fómhair 2014 inar deimhníodh nach raibh ach cuntas a athar céile, agus 
an cuntas sin amháin, á úsáid ag an achomharcóir. 
 
Chuir an tOifigeach Achomhairc an fhianaise go léir san áireamh a seoladh ar aghaidh, an 
chigireacht páirce faoinar tugadh agus an dáta a sannadh uimhir thréada nua an t-achomharcóra. 
Ghlac an tOifigeach Achomhairc leis, cé gurb ionann an t-ainm a sholáthair an díoltóir agus ainm 
athair céile an achomharcóra, níorbh fhéidir don Chomharchumann an t-ainm a athrú ar an gcóras 
ag an tráth sin.  Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc gurbh é an t-achomharcóir, seachas a 
athair céile a fuair bás, a cheannaigh an t-umar uisce. Dheimhnigh siad gur léirigh an fhianaise a 
cuireadh i láthair go ndearna an t-achomharcóir an ceannach laistigh den spriocdháta a leagadh 
amach. Rinne an tOifigeach Achomhairc an cinneadh gur cheart ceannach an umair uisce a aisíoc 
agus nár cheart aon phionós i ngeall ar neamhchríochnú an ghnímh a ghearradh. Ceadaíodh an t-
achomharc.  
 
 

Cás 4:  Scéim Préimhe agus Deontais Foraoisithe – Achomharc Ceadaithe ag an 

Oifig Achomhairc Talmhaíochta  

 
Rinneadh iarratas foraoiseachta i dtosach báire in 2008 faoin Scéim um Chosaint na Timpeallachta 
Foraoiseachta (FEPS) ina raibh limistéar beartaithe cuir suite ar Leithinis in Iarthar na hÉireann. 
Tugadh cuntas air nach raibh sé suite i limistéar príomhúil scéimhe ach mheas an Roinn gurbh 
ionann é agus tírdhreach ardfhóntais eile é agus tugadh le fios go n-imreodh foraoiseacht tionchar 
ar limistéar a mbaineann an pobal úsáid choiteann as ar mhaithe le háineas. Dheimhnigh an 
tuarascáil deimhniúcháin agus an aer-grianghrafadóireacht ar Chóras Foraoiseachta ar líne na 
Roinne (IFORIS) gurbh ionann an limistéar beartaithe agus talamh thalmhaíochta.  Atreoraíodh an 
t-iarratas chuig tríú páirtithe, an tSeirbhís Páirceanna Náisiúnta agus Fiadhúlra, an Chomhairle 
Contae áitiúil agus an Bord Iascaigh áitiúil ina measc, go ndéanfaí athbhreithniú air. Diúltaíodh an 
t-iarratas in 2008 gan cigireacht páirce a dhéanamh mar gheall gur measadh gurbh ionann an 
láithreán agus talamh phortaigh agus go raibh sí neamh-incháilithe, dá bharr faoi rialacha agus 
coinníollacha Scéim FEPS. Rinneadh an cinneadh a achomharc agus chomhaontaigh an Roinn go 
ndearnadh áibhéil i leith láithreacht na móna ar an láithreán ach dícheadaíodh an t-achomharc ar 
bhonn breithniúcháin tírdhreacha, airde, nochtadh, gné, ceapach bheag thalamh phortaigh agus 
gaireacht do bhealach scéimhe náisiúnta.  
 
Rinneadh iarratas ar an láithreán arís eile faoin Scéim Préimhe agus Deontais Foraoisithe in 2010 
agus fágadh an cheapach thalamh phortaigh as an áireamh san iarratas agus rinneadh 
mionathruithe ar speicis. Measadh go raibh an láithreán measartha íogair agus gur theastaigh 
plean tírdhreacha uaidh ón tSeirbhís Foraoiseachta. I dturas an ama, rinneadh an láithreán a 
ainmniú go páirteach amhail bheith íogair i dtaobh cúrsaí amhairc de (Príomha Speisialta) faoin 
bPlean Forbartha Contae 2009-2015. Dhiúltaigh an Roinn an t-iarratas in 2010 ar chúiseanna 
tírdhreacha. Thacaigh Ailtire Tírdhreacha na Roinne leis an gcinneadh seo trí chigireacht deisce.  
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Rinneadh iarratas ar an láithreán an tríú huair faoin Scéim Préimhe agus Deontais Foraoisithe in 
2012. Thug Ailtire Tírdhreacha na Roinne faoi chigireacht páirce, agus thacaigh an tuarascáil seo 
leis an iarratas a cheadú faoi réir mionathruithe ar speicis. Dhícheadaigh an Roinn an t-iarratas arís 
eile, áfach, in 2013 de bhua gur dícheadaíodh é roimhe seo ar achomharc.  
Cuireadh éisteacht ó bhéal ar bun agus rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar an bhfianaise 
go léir a cuireadh i láthair agus rinneadh scrúdú ar Straitéis Tháscach Foraoise na Seirbhíse, Plean 
Forbartha Contae (PFC) 2009-2015, Léarscáileanna Turasóirí, aer-ghrianghrafadóireacht ar Chóras 
Foraoiseachta na Roinne (IFORIS), agus líon fairsing de ghrianghraif den láithreán agus den 
limistéar máguaird a bhí ar chaighdeán maith. Ghlac an tOifigeach Achomhairc leis go raibh an 
tírdhreach íogair i dtaobh cúrsaí amhairc de agus go raibh cuid den láithreán ainmnithe mar 
láithreán Príomha Speisialta in PFC 2009-2015 agus go raibh sé marcáilte mar bhealach turasóirí, 
ach níor cuireadh an tírdhreach i láthair amhail bheith uathúil agus tugadh faoi deara, chomh 
maith, go raibh fáschoillte eile feadh an bhealaigh seo agus go n-imríonn a dtionchar tírdhreacha 
tionchar íosta. Níor aimsigh an tOifigeach Achomhairc aon fhianaise lena thabhairt le fios go 
sárófaí Treoirlínte Tírdhreacha na Roinne trí fhoraoisiú beartaithe an láithreáin agus ghlac an 
Roinn, chomh maith, le Tuarascáil Shaineolach Ailtire Tírdhreacha na Roinne a thacaigh le 
faomhadh foraoisithe ar an láithreán. Ghlac an tOifigeach Achomhairc le tuairim 
Shainchomhairleoir Foraoiseachta an achomharcóra gur beag difríocht atá idir nochtadh, 
cobhsaíocht agus, mar thoradh air sin, baol roimh ghaothstoitheadh sa láithreán seo atá i 
láithreáin eile in Iarthar na hÉireann agus go raibh bearta um laghdú riosca faoi smacht an úinéara. 
Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc, chomh maith leis sin, nach dóchúil go mbeidh tionchar 
amhairc na n-oibríochtaí foraoiseachta suntasach i ngeall ar mhéid sách beag na fáschoille a 
bheartaítear agus gur dóchúil go mbeidh siad gearrthéarmach i dtaobh faid de. Ceadaíodh an t-
achomharc. 
 
 
 
 

Cás 5:  An Clár Sonraí Mairteola – Achomharc Dícheadaithe ag an Oifig Achomhairc 

Talmhaíochta   

 
Cuireadh achomharcóir ar an eolas i Meitheamh 2014 gurbh ionann an glanmhéid a bhí iníoctha 
faoi Chlár Sonraí Mairteola (CSM) 2013 agus nialas. Ceanglaíodh i dTéarmaí agus Coinníollacha an 
CSM nach mór na sonraí forordaithe faoi Ghealltanais 1 agus 2 a chomhlánú i measc gach bó dhiúil 
agus a laonna a bheirtear díobh sa tréad.   D’eisigh an ICBF na foirmeacha cuí suirbhé a bhain leis 
an dá Ghealltanas don iarratasóir i nDeireadh Fómhair 2013 agus i Márta 2014 lena gcomhlánú, 
agus ba é an 31 Bealtaine 2014 an spriocdháta chun glacadh leis na foirmeacha. Fuair an ICBF 
foirmeacha Gealltanais an achomharcóra ag deireadh Lúnasa 2014, a bhí lasmuigh den amfhráma 
riachtanach. 
 
Sheol an t-achomharcóir litir chuig an ICBF i Lúnasa 2014 inar cuireadh na sonraí comhlánaithe don 
bhliain 2013 faoi iamh. Luaigh an t-achomharcóir nach bhfuarthas Bileoga Ionchuir an Chláir 
Shonraí Mairteola i ngeall ar sheachadadh poist mícheart a rinne An Post. Níor cuireadh an t-
achomharcóir ar an eolas air seo in Iúil 2014 nuair a fuarthas an litir ón RTBM a dheimhnigh 
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neamhíocaíocht. Seoladh litir ó An Post inar luadh ‘Cé nach féidir linn a rá go cinnte dearfa cad a 
tharla don litir seo, ní féidir linn an fhéidearthacht a chur as an áireamh go ndearnadh é a 
sheachadadh go mícheart chuig seoladh sa cheantar seo ar a raibh ainm a bhí cosúil leis’. 
Dheimhnigh an Roinn go bhfuair an t-iarratasóir comhfhreagras eile a sheol an Roinn amach le 
haghaidh SÍA 2013 agus 2014 agus gur seoladh an duillín pá don CSM chuig seoladh an 
achomharcóra i Meitheamh 2014 gan aon saincheist. Bhí sé ina chonclúid ag an Roinn go raibh sé 
indéanta a thabhairt le fios go ndearnadh na foirmeacha siúd a sheachadadh faoi mar ba chuí agus 
gur cheart seasamh leis an gcinneadh maidir le neamhíocaíocht.  Ag an éisteacht ó bhéal, míníodh 
gur cláraíodh roinnt ainmnithe leis an achomharcóir faoi Chlár Sonraí Mairteola 2013 ach níor 
comhlíonadh riachtanas íocaíochta na scéime go gcríochnófaí Gealltanas 2 i measc ar a laghad 75% 
de na ba agus de na laonna. Ba í tuairim na Roinne nárbh leor an litir ó An Post i dtaobh fianaise 
de, agus go bhfuarthas agus gur seoladh ar ais gach foirm eile a seoladh chuig an seoladh seo. 
Thug an t-achomharcóir cuntas ar a gcuntas agus rinneadh tagairt do shaincheisteanna áitiúla 
poist, chomh maith. Mhínigh an Roinn go seolann an ICBF foirmeacha amach, agus mura seoltar an 
chéad fhoirm ar ais, nó mura ndéantar í ach a chomhlánú go páirteach, seoltar amach an dara 
foirm. Dúirt an Roinn gur seoladh foirmeacha i nDeireadh Fómhair 2013 agus i Márta 2014. 
Mhaígh an t-achomharcóir gurbh iad na litreacha seo an t-aon litreacha a cailleadh le tréimhse 5 
nó 6 bliana anuas.  
 
Rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar Théarmaí agus Coinníollacha na Scéime, reachtaíocht 
ábhartha an AE agus ar chúinsí a bhaineann go sonrach leis an scéim seo. Tháinig an 
tAchomharcóir faoi Alt 13, ‘Freagracht an Achomharcóra’, ar an méid a leanas: ‘Tá an t-
achomharcóir freagrach as cur amach a bheith aige/aici féin ar Théarmaí agus Coinníollacha na 
Scéime, gach foirm chomhlánaithe a sheoladh ar ais laistigh den amfhráma riachtanach, agus a 
bheith feasach ar na hiarmhairtí a bhaineann leis an Scéim a shárú’.  Chuir an tOifigeach 
Achomhairc san áireamh an chaoi gur seoladh léarscáileanna agus foirm iarratais réamhchlóite de 
chuid na Scéime Íocaíochta Aonair (SÍA) chuig an achomharcóir i rith Mhárta 2014 agus fuarthas an 
dá rud, faoi mar a thugann foirm shínithe SÍA a fuair an Roinn an 14 Bealtaine 2015. Ba iad 
foirmeacha CSM a seoladh i Márta 2014 agus i nDeireadh Fómhair 2013 ar maíodh nach 
bhfuarthas iad. Rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar an bhfianaise go léir a seoladh ar 
aghaidh ach deimhníodh go raibh freagracht ar an achomharcóir a bheith feasach ar na 
hamfhrámaí ar cheart sonraí a sheoladh ar ais laistigh díobh. Dícheadaíodh an t-achomharc.  
 

Cás 6:  Riachtanas Reachtúil Bainistíochta (RRB) 4 Traschomhlíonadh – Achomharc 

Dícheadaithe ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta 

 
Thug oifigigh na Roinne Talmhaíochta, Bia agus Mara faoi chigireacht i Márta 2015, thar ceann na 
Roinne Comhshaoil chun comhlíonadh Rialacháin an Aontais Eorpaigh (Dea-Chleachtas 
Talmhaíochta chun Uiscí a Chosaint), 2014 (Rialacháin Níotráite I.R. 31 de 2014) a chinneadh, arb 
ionann é agus Riachtanas Reachtúil Bainistíochta (RRB) 4 a bhaineann le Traschomhlíonadh.  
 
Tugadh faoi chigireacht in 2012 agus gearradh pionós 3% ar RRB Níotráit 4 a gearradh ag an tráth 
sin. Ag cigireacht 2012, tugadh chun solais aoileach clós feirme a bhí á stóráil i bpáirc. I ndiaidh na 
cigireachta, tógadh carn aoiligh chlós feirme chun breis pionóis a sheachaint. Tugadh faoi 



Tuarascáil Bhliantúil na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 2015 

 

 

25 

 

chigireacht eile i Márta 2015 a tháinig ar ‘Fianaise i leith bailiú neamhleor aoileach beostoic, 
leasachán eile agus uisce truaillithe’.  D’aimsigh na cigirí, go sonrach, bailiú neamhleor uisce 
thruaillithe ón gcarn aoiligh, bleánlann agus ón limistéar tionóil, a raibh scaoileadh indíreach chuig 
screamhuisce mar thoradh air. Dheimhnigh cigireacht 2015 nach raibh an carn aoiligh 
leordhóthanach agus tugadh saincheist chun solais, chomh maith, i dtaca le níochán an umair 
bhainne sa déirí. Is éard a d’eascair as seo ná ath-smachtbhanna 9% a chur i bhfeidhm, mar gheall 
gur cuireadh pionós 3% i bhfeidhm laistigh den tréimhse 3 bliana féilire. 
 
Ag an éisteacht ó bhéal, dúirt comhairleoir an achomharcóra go bhfuil seid nua lataí ag an 
achomharcóir agus go bhfuil carn aoiligh nua socraithe ag an achomharcóir. Leag an t-
achomharcóir béim air go rabhthas tiomanta don charn aoiligh nua a thréigean agus go ndéanfaí 
an t-aoileach go léir a scaipeadh go díreach ar an bpáirc laistigh den tréimhse a cheadaítear.  Dúirt 
an t-achomharcóir gur thug sé aghaidh ar na saincheisteanna go léir a cheartú, agus thug sé roinnt 
gníomhartha chun críche i mBealtaine 2015, ina measc an carn aoiligh a ghlanadh amach agus é a 
bhaint d’úsáid, caidéil a shuiteáil sna humair sa teach lataí agus a chinntiú go bhfuil fuoílluisce 
déiríochta ag sreabhadh isteach in aonad an tí lataí.  
 
Thug comhairleoir Teagasc an achomharcóra cuntas air go ndearnadh comhaontú ar phlean 
forbartha feirme agus plean athstruchtúraithe clós feirme don fheirm roinnt blianta beaga siar, 
ach i ngeall ar aimsir fhuar nó fhliuch agus torthaí ísle/ardchostais ón bhfeirmeoireacht, cuireadh 
moill ar chur i bhfeidhm na bpleananna seo go dtí 2013/2014. Ó chigireacht 2012, áfach, thug an 
feirmeoir faoi obair shuntasach, áfach, ar an gclós feirme ar chostas mór, agus rinneadh tithíocht 
faoi dhíon, áiseanna stórála sciodair agus athstruchtúrú ar áiseanna iompair dramhaíola a chur leis 
an bhfeirm.  
 
Thug an tOifigeach Achomhairc faoi deara gur thug an t-achomharcóir faoin obair chun na 
fadhbanna a chur ina gceart a aimsíodh ar lá na cigireachta, ach thug sé faoi deara, áfach, gur 
deimhníodh go raibh na rialacháin Níotráite á sárú i rith na cigireachta.  Bhí an tOifigeach 
Achomhairc báúil i leith na ndeacrachtaí, na n-áiseanna reatha a bhí á soláthar agus na n-iarrachtaí 
a bhí á ndéanamh ag an achomharcóir chun an cás a chur ina cheart. Dheimhnigh an tOifigeach 
Achomharc, áfach, go raibh an leibhéal laghdaithe/pionóis a cuireadh i bhfeidhm i gceart, ar aon 
dul le Téarmaí agus Coinníollacha na Scéime agus gur chomhlíon sé Rialacháin an AE. 
Dícheadaíodh an t-achomharc. 
 

Cás 7:  Riachtanas Reachtúil Bainistíochta (RRB) 5 Traschomhlíonadh – Achomharc 
Ceadaithe go Páirteach ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta  

Thug an tSeirbhís Páirceanna Náisiúnta agus Fiadhúlra (an SPNF) faoi chigireacht ar fheirm an 
achomharcóra agus thug an Roinn fógra don achomharcóir in Aibreán 2014 go raibh pionós 20% á 
chur i bhfeidhm ar íocaíochtaí 2013 faoin Scéim Íocaíochta Aonair (SÍA) agus/nó Scéim na Limistéar 
faoi Mhíbhuntáiste (LM), REPS agus AEOS, sa chás gurb infheidhme. Gearradh an smachtbhanna 
intinne 20% maidir le neamh-chomhlíonadh a deimhníodh maidir le Riachtanas Reachtúil 
Bainistíochta (RRB) 5 Caomhnú Gnáthóg Nádúrtha agus Flóra agus Fána Fhiáin. Dheimhnigh an 
chigireacht go ndearnadh coillearnach agus scrobarnach i Limistéar faoi Chaomhnú Speisialta (LCS) 
agus gur tugadh faoi roinnt draenála ar an láithreán.   
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Ag an éisteacht ó Bhéal, mhínigh an Roinn gur thug cigireacht an SPNF le fios gur tugadh faoi 
oibreacha gan toiliú, go ndearnadh talamh a mhíntíriú agus go ndearnadh draenacha a dhoimhniú, 
agus measadh gurbh ionann seo agus milleadh an LCS. Dheimhnigh an Roinn go raibh páirt á 
glacadh ag an achomharcóir in REPS 4 agus sheiceáil sí léarscáileanna REPS chun tagairt a 
dhéanamh do láithreán an LCS agus do limistéir cheadaithe. Bhí an Roinn faoin tuairim go raibh an 
t-achomharcóir go hiomlán feasach gur limistéar LCS a bhí ann agus sainaithníodh é mar láithreán 
ainmnithe ar a bpleananna REPS, athainmníodh an láithreán in 2005 agus chuir an SPNF an t-
achomharcóir ar an eolas air seo i Nollaig 2005. Luaigh an Roinn gur thug an t-achomharcóir faoi 
na hoibreacha ar an talamh gan aon toiliú a bheith faighte ón SPNF.  Luaigh an t-achomharcóir go 
raibh an t-achar talún inar thit obair amach i bhfad níos lú ná sin a luaigh an SPNF agus cheistigh sé 
an sainmhíniú a thugtar ar intinn sna rialacháin.  Mhínigh an t-achomharcóir, chomh maith, go 
raibh cúinsí maolaithe i gceist, chomh maith, i ngeall ar an drochaimsir ag an tráth sin, ba bhliain 
an-fhliuch 2012/2013 agus bhíothas buartha faoi phasáil. Mhínigh an t-achomharcóir nach raibh sé 
de rún aige an talamh a mhíntíriú ach go raibh uisce ag sreabhadh gach áit agus go raibh air é a 
bhaint den pháirc chun cosc a chur ar dhíobháil a dhéanamh don pháirc. Dúirt ionadaí an 
achomharcóra nár baineadh scrobarnach i rith an tséasúir neadaithe éin idir an 1 Márta agus an 31 
Lúnasa. Luaigh an t-achomharcóir, chomh maith, nach raibh siad feasach air gur ainmníodh an 
talamh seo mar LCS.  
 
Nuair a bhí breithniú á dhéanamh ar an gcás, thug an tOifigeach Achomhairc aird ar na Téarmaí 
agus Coinníollacha, reachtaíocht ábhartha an AE agus ar na cúinsí a bhain go sonrach leis an gcás 
seo. Thug an tOifigeach Achomhairc faoi deara gur ghlac an dá pháirtí leis gur tugadh faoi roinnt 
oibre sa LCS. Rinne an tOifigeach Achomhairc breithniú ar Rialachán (CE) Uimh. 1122/2009, 
Airteagal 72 ón gCoimisiún a dhéileálann le ‘Laghduithe agus eisiaimh a chur i bhfeidhm i gcás 
neamhchomhlíonadh beartaithe’ a luann:  ‘...sa chás nach ndearna an feirmeoir an 
neamhchomhlíonadh a cinneadh d’aon turas, is ionann a bheidh an laghdú atá le cur i bhfeidhm ar an méid 
iomlán dá dtagraítear...mar riail ghinearálta, agus 20% den mhéid iomlán sin. Féadfaidh an 
ghníomhaireacht íoctha, áfach, ar bhonn an mheasúnaithe a sholáthair an t-údarás inniúil rialaithe sa mhír 
den tuarascáil rialaithe a bhaineann le measúnú...an cinneadh a dhéanamh chun an céatadán sin a laghdú 
anuas go dtí 15%, ar a laghad, nó, sa chás gur cuí, chun an céatadán sin a mhéadú aníos go dtí 100%, ar a 

mhéid, den mhéid iomlán sin’.  Rinne siad breithniú ar Airteagal 71, chomh maith, a dhéileálann le 
‘Iarratais ar Laghdaithe i gcás faillí’.  Ghlac an tOifigeach Achomhairc le hargóint na Roinne gur 
cheart go mbeadh an t-achomharcóir ar an eolas go ndearnadh seo ar láithreán LCS, mar gheall go 
raibh sé sainaitheanta amhlaidh ar a bplean REPS, agus ghlac sé leis nár cheart don achomharcóir 
tabhairt faoi obair ar an láithreán seo gan faomhadh a fháil roimh ré ón SPNF. Ba dhealraitheach 
don Oifigeach Achomhairc go raibh an ceart ag an Roinn pionós intinne a ghearradh ar an iarratas. 
I bhfianaise na gcúinsí maolaithe ar tugadh cuntas orthu ag an éisteacht ó bhéal, áfach, agus i 
bhfianaise báisteach throm gan fasach ónar eascair tuile, chinn an tOifigeach Achomhairc chun an 
pionós a gearradh a laghdú anuas ó 20% go dtí 15%.  Ceadaíodh an t-achomharc go páirteach. 
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Cás 8:  An Scéim Íocaíochta Aonair (SÍA) – Iarratas Déanach – Achomharc 

Ceadaithe ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta   

Sheol an t-achomharcóir cóip dá iarratas ar an Scéim Íocaíochta Aonair (SÍA) 2014 agus fáltas 
Mearphoist ar aghaidh chuig an Roinn i nDeireadh Fómhair 2014 i ndiaidh gur cuireadh ar an eolas 
é nuair a bhí íocaíocht á fiosrú gur áitigh an Roinn nach bhfuarthas an bhunchóip. Luadh i 
gcinneadh na Roinne gurbh ionann an spriocdháta chun iarratais bhailí ar an SÍA agus an 15 
Bealtaine 2014 agus tá dualgas daingean ar an iarratasóir go fóill a chinntiú go ndéantar an t-
iarratas a sheoladh ar aghaidh ar an spriocdháta nó roimhe. Dheimhnigh an Roinn go bhfuair sí 
clúdach iarratais folamh sa phost rianaithe.   
 
I measc na bhforas a bhain leis an achomhairc ná gur chomhlánaigh an t-achomharcóir an t-
iarratas i ndiaidh cabhair a fháil ó Teagasc agus gur cuireadh sa phost é ar an mbealach abhaile 
agus ní fhéadfadh sé a thuiscint conas a d’fhéadfadh an clúdach litreach an Roinn a bhaint amach 
folamh i ndiaidh gur imigh sé go díreach ó Oifig Teagasc go dtí Oifig an Phoist.  
 
Luaigh taobh na Roinne nach raibh aon cháipéisí sa chlúdach litreach nuair a fuarthas é; is é an nós 
imeachta atá sa Roinn ná go n-osclaítear clúdaigh litreach ar mhaithe le sonraí a bhailiú agus go 
ndéantar clúdaigh litreach fholmha a chur i dtaifead ar bhunachar sonraí agus coimeádtar an 
clúdach litreach féin. Luaigh an Roinn lasmuigh aon force majeure a chur i bhfeidhm na cúinsí a 
chuimsiú. 
 
Dheimhnigh Comhairleoir Teagasc gur ghnách a chasfaí le cliaint, na foirmeacha a chomhlánú faoi 
mar a theastaíonn agus go síneofar iad, agus go gcuirfear i gclúdach litreach iad, go séalaítear iad 
agus go gcuirtear seoladh orthu agus go dtugtar don chliant iad lena gcur sa phost ar an mbealach 
abhaile. Dúirt Comhairleoir Teagasc go dtugann nótaí an chomhaid le fios gur síníodh an t-iarratas 
ar SÍA 2014 ina láthair. 
 
Léirigh an fhianaise go bhfuair an Roinn foirm leasaithe ar an SÍA ón achomharcóir an 9 
Meitheamh 2014 chun talamh bhreise a chur san áireamh.  
 
Ba é an spriocdháta le haghaidh iarratas ar an Íocaíocht Aonair an 15 Bealtaine 2014. Luaitear i 
dTéarmaí agus Coinníollacha 2014 ag Mír 2, i gcás nach bhfaigheann an Roinn d’iarratas 
comhlánaithe ar SÍA 2014, a sheolann tú sa phost, beidh ort cruthúnas postais a sholáthar. Is é an 
t-aon chruthúnas inghlactha postais (a) Fáltas i leith Mearphoist agus (b) fáltas i leith Post 
Cláraithe. 
 
Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc go raibh an cás seo rialaithe ag Mír 2 de na Téarmaí agus 
Coinníollacha agus bhí fáltas bailí mearphoist ag an achomharcóir, faoi mar a theastaigh. 
Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc, chomh maith leis sin, go bhfuair an Roinn an fhoirm 
leasaithe an 9 Meitheamh 2014, a bhí laistigh den tréimhse 25 lá féilire i ndiaidh spriocdháta an 15 
Bealtaine chun glacadh le hiarratais dhéanacha ar an SÍA. Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc, 
chomh maith leis sin, go bhfuair an Roinn an fhoirm leasaithe an 9 Meitheamh 2014, a bhí laistigh 
den tréimhse 25 lá féilire i ndiaidh spriocdháta an 15 Bealtaine chun glacadh le hiarratais 
dhéanacha ar an SÍA. Ceadaíodh an t-achomharc.  
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Cás 9:  Na Rialacháin um Dhea-Chleachtas Talmhaíochta chun Uiscí a Chosaint – 

Maolú Níotráite – Achomharc Ceadaithe ag an Oifig Achomhairc 

Talmhaíochta 

 

Tá dualgas ar fheirmeoirí, d’éagmais Maolú Níotráite, a chinntiú nach sáraíonn an méid iomlán de 
nítrigin orgánach (N) ó aoileach beostoic a scaiptear ar a dtalamh (é sin san áireamh a scaipeann 
na hainmhithe iad féin) 170 kg N an heicteár i mbliain féilire. Thug taifid na Roinne le fios gur 
scaipeadh 192 kg N an heicteár don fheirm seo in 2013. Sháraigh an t-achomharcóir an teorainn 
170 kg in 2011 agus in 2012, chomh maith, agus cuireadh ‘ath-smachtbhanna’ breise i bhfeidhm 
don bhliain 2013, arbh ionann é agus 45% d’íocaíocht limistéarbhunaithe an AE.  
 
Áiríodh le forais achomhairc an achomharcóra go raibh 40 ha de thalamh ar cíos i ngach ceann de 
na blianta 2011, 2012 agus 2013, ach níor cuireadh an talamh san áireamh ar a n-iarratas ar SÍA 
mar gheall nach gcuirfeadh an t-úinéir uimhreacha nó léarscáileanna an LPIS ar fáil. Luaigh an t-
achomharcóir go ndearnadh beostoc a aistriú chuig an talamh a bhí ar cíos. Ní raibh an tOifigeach 
Achomhairc in ann ach scrúdú a dhéanamh ar an gcás don bhliain 2013.  
 
Ag an éisteacht, dheimhnigh an t-achomharcóir go ndeachaigh sé a fhad le hoifig na Roinne chun 
an cás a mhíniú agus gur tugadh foirm Taifead 4 dó a rinne sé a chomhlánú agus a chur sa phost. 
Tharla nach bhfuair an t-achomharcóir creidmheas i ngeall ar an stoc a aistriú a luaitear ar 
Thaifead 4. Tugadh cruthúnas i leith dhátaí an aistrithe. Dheimhnigh Cigire na Roinne nach raibh 
na heallaí ar fhoirm Thaifead 4 creidiúnaithe le haghaidh cuspóirí Níotráite, ach go raibh eallaí eile 
a fógraíodh tríd an gcóras monatóireachta aistrithe creidiúnaithe. Luaigh an t-achomharcóir nach 
raibh aon eallaí dá chuid féin ag úinéir na feirme ar ar aistríodh na heallaí.  
 
Leagtar freagracht ar iarratasóirí a bheith feasach ar na riachtanais Níotráite. Luaitear in Ionstraim 
Reachtúil Uimh. 610 de 2010, Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Deac-Chleachtas Talmhaíochta 
chun Uiscí a Chosaint), 2010, Alt 20 (1): “...  ní sháróidh an méid aoileach beostoic a scaiptear in 
aon bhliain amháin ar thalamh ar ghabháltas, anuas air sin a scaipeann an beostoc ar an talamh, 
méid ina gcuimsítear 170 kg de nítrigin an heicteár”.  
 
Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc go bhfuair an Roinn foirm Thaifead 4 (Fógra um Aistriú 
Sealadach Eallaí nó Caorach – seachas eallaí a aistrítear faoi Shainaithint agus Aistriú Ainmnithe 
(AIM)) i Lúnasa 2013 a d’fhógair aistriú 29 eallach. Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc, áfach, 
gur mheas an Roinn go raibh eallaí ar an bhfeirm ar ar aistríodh na heallaí agus mar thoradh air sin, 
níor glacadh le foirm Thaifead 4. Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc, trí scrúdú breise a 
dhéanamh, nach raibh aon eallaí dá chuid féin ag úinéir na dtailte ar ar aistríodh na 29 eallach, 
agus mar thoradh air sin, bhí foirm Thaifead 4 inghlactha.  
 
Rinne an tOifigeach Achomhairc an cinneadh gur cheart go bhfaigheadh an t-achomharcóir 
creidmheas do na heallaí a chuimsítear ar fhoirm Thaifead 4 agus ceadaíodh an t-achomharc. Ba é 
an toradh a bhí air seo ná laghdú ar nítrigin orgánach ó aoileach beostoic a scaiptear anuas go dtí 
148 kg N an heicteár, a chiallaigh nach ndearnadh aon sárú in 2013.  
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Cás 10:  Na Rialacháin um Dhea-Chleachtas Talmhaíochta chun Uiscí a Chosaint – 

Níotráit – Achomharc Ceadaithe go Páirteach ag an Oifig Achomhairc 

Talmhaíochta  

 
B’ionann leibhéil nítrigine orgánaí agus 210 kg an heicteár don bhliain 2013 agus sáraíodh an 
teorainn Níotráite 170 kg an heicteár, agus mar gheall go ndearnadh an dara sárú leanúnach in 
2013 laistigh de thrí bliana i ndiaidh a chéile, bhí an t-achomharcóir faoi “ath-smachtbhanna 
breise” a bhí ina chúis le pionós 81% ar íocaíochtaí 2013.  
 
Áiríodh le forais an achomhairc go ndearna fear céile an achomharcóra, a bhásaigh, bainistiú ar 
gach saincheist traschomhlíonta a fhad leis an mbliain 2009 agus d’fhostaigh an t-achomharcóir 
seirbhísí comhairleoir talmhaíochta ó 2014 i leith. Laghdaigh an t-achomharcóir an t-achar ar a 
ndearnadh feirmeoireacht de bhreis ar 50%, agus níor rith sé leis go dteastódh laghdú ar líonta 
stoic chun Níotráit a chomhlíonadh.  
 
Bhí feidhm ag na Rialacháin Níotráite – Ionstraim Reachtúil 610 de 2010 agus ag Téarmaí agus 
Coinníollacha Scéim Íocaíochta Aonair 2013. D’éagmais maolú, bhain teorainn Níotráite 170kg an 
heicteár leis an ngabháltas in 2013. Maidir leis an achar ar a ndearnadh feirmeoireacht, 
dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc nach ndearnadh é a athrú ó thráth roimh 2006 i leith. 
Dheimhnigh an tOifigeach Achomhairc gurbh ionann sárú 2012 agus athshárú ar Níotráit, i 
gcaitheamh 2011 agus 2010, agus go raibh sé ina chúis le pionós 15% bunaithe ar mhéadú faoi thrí 
ar 9% cúlra ón mbliain 2011 agus rinneadh an toradh (27%) a laghdú anuas go dtí 15%, faoi mar a 
cheanglaítear sa Rialachán don smachtbhanna uasta faoi fhaillí. Bhain an Roinn smachtbhanna 
81% amach don bhliain 2013 tríd an 27% cúlra ón mbliain 2012 a mhéadú faoi thrí ar an mbonn 
gurbh ionann é agus athshárú breise. 
 
D’áitigh an tOifigeach Achomhairc go luaitear in Airteagal 71(5) de Rialachán an Choimisiúin (CE) 
1122/2009, i dtaobh cásanna faillí; ...ní sháróidh an laghdú uasta, áfach, 15% den mhéid iomlán dá 
dtagraítear in Airteagal 70(8). A luaithe a baineadh an céatadán uasta 15% amach, cuirfidh an 
ghníomhaireacht íoctha an feirmeoir atá i gceist ar an eolas, má dhearbhaítear an 
neamhchomhlíonadh céanna arís, go measfar gur ghníomhaigh sé d’aon ghnó laistigh de bhrí 
Airteagal 72. Sa chás go ndearbhaítear neamhchomhlíonadh breise ina dhiaidh sin, beidh an 
laghdú céatadánach atá le cur i bhfeidhm seasta trí thoradh an iolraithe roimhe seo a iolrú, sa chás 
gurb infheidhme, sula gcuirtear an teorainn 15% i bhfeidhm, faoi mar a fhoráiltear san abair 
dheiridh den dara fomhír, faoi fhachtóir a trí. Luaitear in Alt 92 den bhrollach le Rialacháin an 
Choimisiúin (CE) 1122/2009 i ndáil le hoibleagáidí traschomhlíonta, ..., ba cheart a fhoráil, ó thráth 
áirithe ar aghaidh, ba cheart caitheamh le sáruithe leantacha ar an oibleagáid chéanna 
traschomhlíonta, i ndiaidh rabhadh a thabhairt don fheirmeoir roimhe sin, mar thraschomhlíonadh 
d’aon ghnó. 
       
B’ionann an smachtbhanna 81%, ar an ábhar sin, agus smachtbhanna leibhéal ‘intinne’ a cuireadh i 
bhfeidhm trí athdhéanamh agus d’áitigh an tOifigeach Achomhairc go gceanglaítear in Airteagal 
71(5) ar an Roinn chun an t-achomharcóir a chur ar an eolas ag an tráth a ghearrtar an 
smachtbhanna uasta faillí 15% don bhliain 2012, má dhearbhaítear gur tharla an 



Tuarascáil Bhliantúil na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 2015 

 

 

30 

 

neamhchomhlíonadh céanna arís, measfar gur ghníomhaigh an t-achomharcóir ‘d’aon ghnó’. Níor 
léirigh i dtaifid na Roinne aon fhianaise gur cuireadh an t-achomharcóir ar an eolas go measfaí 
gurb ionann athshárú breise agus sárú d’aon ghnó. Rinne an tOifigeach Achomhairc, d’éagmais an 
fhógra riachtanaigh maidir le ‘intinn’ chun an smachtbhanna 81% a laghdú anuas go dtí an 
teorainn 15% a bhí infheidhme maidir le sáruithe ‘faillí’, ceadaíodh an t-achomharc go páirteach.  
 

7.   Príomhthorthaí agus Príomh-Mholtaí na hOifige Achomhairc Talmhaíochta a bhfuil 

breithniú le déanamh ag an Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara orthu 

7.1  Ginearálta 

Toradh 

- Nuair a fhaigheann an Oifig Achomhairc Talmhaíochta achomharc, ní thagraíonn litir na 

Roinne a ghabhann leis i gcónaí do theideal oifigiúil na scéime – d’fhéadfadh seo 

deacrachtaí a chruthú don Oifig Achomhairc a dheimhniú cén rannóg den Roinn atá 

freagrach as an fhaisnéis ábhartha a sholáthar don Oifig seo. 

Moladh: 

- Tá Ainm Oifigiúil na Scéime, de réir an Sceidil Achomharc, le cló mar theideal ar an litir 

phionóis/athbhreithnithe a eisíonn an Roinn ina dtugtar an rogha chun achomharc a 

dhéanamh leis an oifig seo laistigh de thrí mhí i ndiaidh dháta na litreach. 

Toradh 

- Ní sholáthraítear i litreach cinnidh na Roinne a eisítear do rannpháirtithe scéime i gcónaí 

sonraí faoi iarmhairt an tsáraithe/an phionóis ar íocaíochtaí scéime eile a ndéanann an 

rannpháirtí scéime iarratas orthu.   

Moladh: 

- Ba cheart go n-áireofar le litreacha pionóis míniú cuimsitheach ar an bpionós atá á chur i 

bhfeidhm agus na hiarmhairtí d’íocaíochtaí eile scéime i mBéarla neamhchasta. 

- Ag an tráth a chuirtear an rannpháirtí scéime ar an eolas ar aon neamhrialtachtaí/sáruithe 

a thagann chun solais i ndiaidh thoradh na cigireachta, ba cheart gach iarracht a dhéanamh 

lena chinntiú go bhfuil an rannpháirtí scéime feasach go hiomlán ar iarmhairtí iomlána an 

tsáraithe.    
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7.2 Torthaí agus Moltaí do scéimeanna áirithe   

Níotráit 

Toradh 

- Nuair a chuirtear san áireamh an gá atá le cloí le riachtanais aonaid stocála i gcomhthéacs 

na bpionós féideartha a ghearrtar, tá sé tábhachtach go gcuirtear iarratasóirí ar an eolas go 

cuí ar iarmhairtí athchionta.  

 

Moladh: 

- Ba cheart breithniú a dhéanamh ar mheicníocht foláirimh téacsanna le haghaidh Níotráite 

agus í a úsáid chun foláireamh a thabhairt d’fheirmeoirí faoin mbaol a bhaineann leis an 

teorainn 170 kg nó an teorainn maolaithe 250 kg a shárú.  

 

- I dtaobh pionós, ba cheart iarratasóirí uile Scéime a chur ar an eolas ar phionóis 

fhéideartha, scála agus na bpionós sin agus himpleachtaí féideartha airgeadais a bhaineann 

leo. Anuas air sin, ba cheart iarratasóirí a chur ar an eolas ar aon athruithe ar phionóis 

fhéideartha atá infheidhme. 

 

AEOS 

Toradh 

- B’fhéidir nach bhfuil iarratasóirí/rannpháirtithe scéime ar an eolas i gcónaí ar athruithe a 

dhéantar ar scéimeanna.  

- Sa chás go ngearrtar pionóis, ní áirítear i gcónaí leis an litir chinnidh sonraí sonracha 

airgeadais an phionóis.   

 

- Moladh: 

- Ba cheart gach rannpháirtí leanúnach a chur ar an eolas ar aon athruithe nó leasuithe a 

dhéantar ar Théarmaí agus Coinníollacha Scéime. 

- Sa chás go gcuirtear pionós i bhfeidhm, ba cheart cuntas soiléir a thabhairt ar iarratasóir na 

Scéime ar leibhéal an phionóis, lena n-áirítear méid an phionóis airgeadais.  
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SÍA 

Toradh 

- B’fhéidir nach mbíonn iarratasóirí/rannpháirtithe scéime ar an eolas i gcónaí ar phionóis 

iarmhartacha a eascraíonn ó sháruithe a shainaithnítear faoi sheiceálacha traschomhlíonta.  

Moladh:  

- Sa chás go dtarlaíonn sáruithe traschomhlíonta, ba cheart fógraí i leith pionóis iarmharacha 

a eisiúint ar bhealach tráthúil chun foláireamh a thabhairt don fheirmeoir agus chun sárú 

eile a sheachaint laistigh den bhliain dar gcionn nó de na blianta ina dhiaidh sin. 

 

CNA 

Toradh 

- B’fhéidir nach bhfuil iarratasóirí/rannpháirtithe scéime ar an eolas i gcónaí ar a neamh-

incháilitheacht le haghaidh íocaíochta faoin scéim seo mar gheall ar leibhéil dlús stocála.  

 

Moladh: 

- Ag deireadh na bliana scéime, ba cheart litreacha a eisiúint d’iarratasóirí, a chuireann ar an 

eolas iad ar neamhcháiliú d’íocaíocht i ngeall ar dhlús stocála agus an rogha a bheith ann 

chun achomharc a dhéanamh leis an RTBM.  

 

8.   Moltaí do rannpháirtithe scéime a eascraíonn as earráidí coitianta ag rannpháirtithe 

Scéime  

 

 Ní mór achomhairc a sheoladh ar aghaidh chuig an Oifig Achomhairc Talmhaíochta, Cúirt 

Choill Mhinsí, Bóthar Bhaile Átha Cliath, Port Laoise, Contae Laoise, R32 DTW5, laistigh de 3 

mhí i ndiaidh dháta litir chinnidh na Roinne. Níl an Oifig Achomhairc lonnaithe in aon oifig 

Roinne a dhéileálann le hoibríochtaí scéime. Ba cheart d’iarratasóirí an seoladh a sheiceáil 

sula gcuirtear aon rud sa phost. Moltar cruthúnas postais a bheith agat. Mar rogha air sin, 

féadfar achomhairc a thaisceadh ar líne chuig an seoladh ríomhphoist: 

appeals@agriappeals.gov.ie    

mailto:appeals@agriappeals.gov.ie
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 Spreagtar úsáid a bhaint as saoráidí iarratais ar líne ar scéimeanna cé acu go díreach nó trí 

ghníomhaire faofa chun earráidí nó pionóis a íoslaghdú a eascraíonn as iarratais 

dhéanacha. 

 

 Moltar d’iarratasóirí eolas a chur ar na téarmaí agus na riachtanais chun iarratas a 

dhéanamh ar scéimeanna, ina measc na riachtanais le haghaidh aighneachtaí poist agus ar 

líne a sheoladh chuig an Roinn Talmhaíochta, Bia agus Mara. Ba cheart cruthúnas 

postais/fáltais maidir le gach iarratas agus cáipéisíocht a sheoltar ar aghaidh a choimeád go 

cúramach. Sa chás gur féidir, ba chóir d’iarratasóirí feidhm a bhaint as seirbhísí cláraithe 

poist/mearphoist nuair a bhíonn iarratais agus cáipéisí tábhachtacha Scéime á gcur isteach 

acu, agus an post cláraithe/mearphost a úsáid nuair a bhíonn aon fhoirmeacha um 

easpórtáil sciodar Níotráite agus um chíos talún á seoladh ar aghaidh acu. 

 

 Ar mhaithe le pionóis fhéideartha shubstainteacha a sheachaint, ba cheart do gach 

iarratasóir a chinntiú go bhfuil cur amach acu ar cheanglais Níotráite agus ar a 

dteorainneacha stocála feirme. 

 

 Ba cheart go mbeadh iarratasóirí, ar gearradh smachtbhanna traschomhlíonta orthu, ar an 

eolas ar na smachtbhannaí níos airde a bhíonn i gceist nuair a bhraitear athsáruithe laistigh 

de thréimhse 3 bliana. 

 

 Ba chóir d’iarratasóirí cur amach a bheith acu ar na laghduithe a theastaíonn i dtaobh 

limistéir neamh-incháilithe faoi na scéimeanna limistéarbhunaithe agus ar na rialacha 

maidir le leasuithe a sheoladh ar aghaidh a luaithe a chuirtear ar an eolas iad ar chigireacht 

bheartaithe. 
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 Go ginearálta, ba cheart d’Iarratasóirí cur amach a bheith acu ar na Téarmaí agus 

Coinníollacha a bhaineann lena n-iarratas ar gach scéim, go háirithe amfhráma riachtanas 

conarthach.  

Cairt Eagraíochtúil amhail an 31 Nollaig 2015 
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[No. 29.] Agriculture Appeals Act, 2001. [2001.] 
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SCHEDULE 

 

Schemes 

———————— 

Acts Referred to 

 

 

 

Diseases of Animals Acts, 1966 to 2001 

National Beef Assurance Scheme Act, 2000 2000, No. 2 

Ombudsman Act, 1980 1980, No. 26 
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Number 29 of 2001 

AGRICULTURE APPEALS ACT, 2001 

 

AN ACT TO PROVIDE FOR THE APPOINTMENT OF APPEALS OFFICERS TO REVIEW ON APPEAL 

DECISIONS OF OFFICERS OF THE MINISTER FOR AGRICULTURE, FOOD AND RURAL DEVELOPMENT 

IN RELATION TO CERTAIN SCHEMES AND TO PROVIDE FOR CONNECTED MATTERS. [9th July, 2001] 

BE IT ENACTED BY THE OIREACHTAS AS FOLLOWS: 

 

1.—(1) In this Act— 

‘‘appeals officer’’ means an appeals officer appointed under section 2; 

‘‘Civil Service’’ means the Civil Service of the Government and the Civil Service of the State; 

‘‘Director’’ means Director of Agriculture Appeals; 

‘‘functions’’ includes powers, duties and obligations; 

‘‘Minister’’ means Minister for Agriculture, Food and Rural Development; 

‘‘prescribed’’ means prescribed by regulations made by the Minister. 

 

(2) In this Act— 

(a) a reference to a section or Schedule is a reference to a section of or Schedule to this Act, unless 

it is indicated that reference to some other enactment is intended, 

(b) a reference to a subsection or paragraph is a reference to the subsection or paragraph of the 

provision in which the reference occurs, unless it is indicated that reference to some other 

provision is intended, 

(c) a reference to an enactment includes a reference to that enactment as amended or extended 

by or under any subsequent enactment including this Act, and  

(d) a reference to a statutory instrument shall be construed as a reference to that instrument as 

amended, adapted or extended by any subsequent statutory instrument. 
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Appointment of appeals officers. 

2.—The Minister may appoint such and so many of his or her officers or, following selection at 

competitions held by the Civil Service and Local Appointments Commissioners, other persons 

holding positions within the Civil Service, as he or she considers appropriate, to be appeals officers 

for the purposes of this Act. 

 

Director of Agriculture Appeals 

3.—The Minister shall, following selection at a competition held by the Committee on Top Level 

Appointments in the Civil Service or the Civil Service and Local Appointments Commissioners, 

appoint a person holding a position within the Civil Service as the chief appeals officer who shall 

be known as the Director of Agriculture Appeals, and is in this Act referred to as the ‘‘Director’’. 

 

Deputy Director of Agriculture Appeals. 

4.—One of the appeals officers shall be designated by the Minister to act as the deputy for the 

Director when he or she is not available. 

 

Functions of appeals officers. 

5.—(1) The functions of appeals officers shall be to consider and make determinations on appeals 

made by affected persons against decisions taken by officers of the Minister in respect of 

applications for entitlement under the Schemes set out in the Schedule. 

(2) The Minister may, from time to time, amend by regulations the Schedule so as to add to or 

delete from the Schedule any Scheme or part of a Scheme. 

 

Independence of appeals officers. 

6.—Appeals officers shall, subject to this Act, be independent in the performance of their 

functions. 
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Right of appeal. 

7.—(1) Where a person is dissatisfied with a decision given by an officer of the Minister in respect 

of that person’s entitlement under any of the Schemes set out in the Schedule, the decision shall, 

on notice of appeal being given to the Director, within the prescribed time and in the prescribed 

form, be referred to an appeals officer. 

(2) Regulations may provide for the procedure to be followed on appeals under this Act. 

(3) An appeals officer, when deciding a question referred under subsection (1), shall not be 

confined to the grounds on which the decision of the deciding officer was based, but may decide 

the question as if it were being decided for the first time. 

(4) An appeals officer shall determine an appeal, as soon as is practicable, having regard to any 

guidelines issued or regulations made in this regard by the Minister. 

 

 

Oral hearings. 

8.—(1) An appeals officer shall, if so requested by the Appellant, hold an oral hearing for the 

purpose of an appeal referred to him or her under this Act. 

(2) An oral hearing under this section shall be held in private. 

(3) An Appellant may represent himself or herself or be represented by another person at the oral 

hearing of his or her appeal. 

(4) Where an Appellant is represented by another person at the oral hearing of his or her appeal, 

the appeals officer hearing the appeal may examine the Appellant, if the appeals officer considers 

it necessary. 

(5) An appeals officer, on the hearing of any matter referred to him or her under this Act, shall 

have the power to take evidence on oath or affirmation and for that purpose may administer 

oaths or affirmations to persons attending as witnesses at such hearing. 

 

Decisions. 

9.—(1) The decision of an appeals officer and the reasons for making that decision shall be notified 

in writing to the Appellant. 
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(2) A document purporting to be a decision made under this Act by an appeals officer and to be 

signed by him or her shall be prima facie evidence of the making of the decision without proof of 

the signature of such officer or his or her official capacity. 

(3) The decision of an appeals officer on any question referred to him or her under section 7(1) 

shall, subject to sections 10 and 11, be final and conclusive. 

 

Revised Decisions by Director and appeals officers. 

10.—(1) An appeals officer may, at any time revise any decision of an appeals officer, if it appears 

to him or her that the decision was erroneous in the light of new evidence or of new facts brought 

to his or her notice since the date on which it was given, or if it appears to him or her that there 

has been any relevant change of circumstances since the decision was given. 

(2) The Director may, at any time, revise any decision of an appeals officer, if it appears to him or 

her that the decision was erroneous by reason of some mistake having been made in relation to 

the law or the facts. 

(3) A revised decision given under this section shall take effect from such date as the appeals 

officer concerned determines or considers appropriate having regard to the circumstances of the 

case. 

 

Appeals to High Court. 

11.—Any person dissatisfied with— 

(a) the decision of an appeals officer, or 

(b) the revised decision of the Director, 

may appeal that decision or revised decision, as the case may be, to the High Court on any 

question of law. 

 

Representations under National Beef Assurance Scheme Act, 2000. 

12.—(1) Where representations are made to the Minister under section 15(2) or 16(2) of the 

National Beef Assurance Scheme Act, 2000, the Minister shall upon receipt of such 

representations refer them, as soon as may be, to the Director for advice. 
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(2) The Director shall, within 28 days of receipt of such representations, consider them and advise 

the Minister. 

(3) The Minister shall have regard to any advice given to him or her under this section before 

refusing an application for the grant of, or revoking, a certificate of approval under the aforesaid 

Act. 

 

Representations by certain animal and poultry dealers. 

13.—(1) Where representations are made to the Minister under Article 8(1) of the Diseases of 

Animals Acts, 1966 to 2001 (Approval and Registration of Dealers and Dealers’ Premises) Order, 

2001 (S.I. 

No. 79 of 2001), the Minister shall, upon receipt of such representations refer them, as soon as 

may be, to the Director for advice. 

(2) The Director shall, within 28 days of receipt of such representations, consider them and advise 

the Minister. 

(3) The Minister shall have regard to any advice given to him or her under this section before 

revoking or suspending a registration or refusing to register a person or premises under the 

aforesaid Article 8. 

 

Annual reports. 

14.—(1) As soon as may be after the end of each year, but not later than 6 months thereafter, the 

Director shall make a report to the Minister of his or her activities and the activities of the appeals 

officers under this Act during that year and the Minister shall cause copies of the report to be laid 

before each House of the Oireachtas. 

(2) A report under subsection (1) shall be in such form and shall include information in regard to 

such matters (if any) other than those referred to in that subsection as the Minister may direct. 

(3) The Director shall, whenever so requested by the Minister, furnish to him or her information in 

relation to such matters as he or she may specify concerning his or her activities or the activities of 

appeals officers under this Act. 
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Regulations. 

15.—(1) The Minister may make regulations for the purpose of enabling this Act to have full effect. 

(2) The Minister may make regulations for prescribing any matter referred to in this Act as 

prescribed. 

 

 

 

Laying of regulations before Houses of Oireachtas. 

16.—Every regulation made by the Minister under this Act shall be laid before each House of the 

Oireachtas as soon as may be after it is made and, if a resolution annulling the regulation is passed 

by either such House within the next 21 days on which that House has sat after the regulation is 

laid before it, the regulation shall be annulled accordingly but without prejudice to anything 

previously done thereunder. 

 

Expenses of Minister. 

17.—The expenses incurred by the Minister in the administration of this Act shall, to such extent 

as may be sanctioned by the Minister for Finance, be paid out of moneys provided by the 

Oireachtas. 

 

Amendment of First Schedule to Ombudsman Act, 1980. 

18.—Part I of the First Schedule to the Ombudsman Act, 1980, is amended by the substitution for 

‘‘Department of Agriculture’’ of the following: 

‘‘Department of Agriculture, Food and Rural Development Appeals Officers under the Agriculture 

Appeals Act, 2001’’. 

 

Short title. 

19.—This Act may be cited as the Agriculture Appeals Act, 2001. 

 

 

 



Tuarascáil Bhliantúil na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 2015 

 

 

44 

 

SCHEDULE (as amended by SI 276 of 2015) 

 

Schemes 

 

Afforestation Grant and Premium Scheme 

Agri-Environment Options Scheme (AEOS) 

Animal Welfare, Recording and Breeding Scheme for Suckler Herds (AWRBS) 

Areas of Natural Constraint 

Basic Payment Scheme (BPS) (excluding Articles 24 and Articles 30 of Regulation (EU) No 1307/2013 of the 

European Parliament and of the Council)1 

Beef Data Programme (BDP) 

Beef Genomics Scheme (BGS) 

Beef Data Genomics Programme (BDGP) 

Bio Energy Scheme 

Burren Farming for Conservation Programme 

Dairy Efficiency Programme 

Disadvantaged Areas Scheme (DAS) excluding Land Parcel Identification System Review 2013 (LPIS Review 

2013)  

Farm Improvement Scheme 

Forest Environment Protections Scheme (FEPS) 

Forest Road Scheme 

Green, Low-Carbon, Agri-Environment Scheme (GLAS) Traditional Farm Buildings 

Green, Low-Carbon, Agri-Environment Scheme (GLAS)  

Greening Payment 

                                                           

1 OJ L 347/608, 20.12.2013 
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Grassland Sheep Scheme (GSS) 

Installation Aid Scheme (IAS) 

Native Woodland Scheme 

Neighbourwood Scheme 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Organic Farming Scheme 

Protein Aid Scheme 

Reconstitution of Woodland Scheme 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from Farming 

Scheme of Grant-Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FMW) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

Scheme of Investment Aid for Demonstration On-Farm Waste Processing Facilities 

Single Payment Scheme, excluding Article 37(2), 40 and 42 of Chapter 2 of Council Regulation (EC) No. 

1782/2003 and Land Parcel Identification System Review 2013 (LPIS Review 2013) 

Sow Housing (Animal Welfare) Scheme 

Targeted Agricultural Modernisation Scheme (TAMS), including – (RDP 2007-2013) 

(a) The Dairy Equipment Scheme 

(b) The Poultry Welfare Scheme 

(c) The Sheep Fencing/Mobile Handling Equipment Scheme 

(d) The Sow Housing Welfare Scheme, and  

(e) The Rainwater Harvesting Scheme 

(f) Farm Safety Scheme 

 

Targeted Agricultural Modernisation Scheme II (TAMS II) RDP 2014 - 2020 
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a) The Animal Welfare, Safety and Nutrient Storage Scheme 
b) The Dairy Equipment Scheme 
c) The Low-Emission Slurry Spreading (LESS) Equipment Scheme 
d) Organic Capital Investment Scheme 
e) The Pig and Poultry Investment Scheme 
f) The Young Farmers Capital Investment Scheme 

 
Upland Sheep Payment Scheme 

Woodland Improvement Scheme 

Young Farmers’ Installation Scheme 

Young Farmers Scheme
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S.I. No. 193 of 2002 

AGRICULTURE APPEALS REGULATIONS 2002 

 

I, Joe Walsh, Minister for Agriculture, Food and Rural Development, in exercise of the powers 

conferred on me by sections 7 and 15 of the Agriculture Appeals Act 2001, hereby make the 

following regulations: 

 

Citation and Commencement 

1. (1) These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Regulations 2002. 

(2) These Regulations come into operation on 13 May 2002. 

 

Definitions  

2. In these Regulations-  

“Act” means the Agriculture Appeals Act 2001; 

“appeal” means an appeal under the Act; 

“Headage and Premia Appeals Unit” means the Headage and Premia Appeals Unit of the 

Department of Agriculture, Food and Rural Development pursuant to the Charter of Rights for 

Farmers 1995; 

“notice of appeal” means notice of appeal to the Director under section 7(1) of the Act; 

“REPS Appeals Committee” means the Rural Environment Protection Scheme Appeals Committee 

of the Department of Agriculture, Food and Rural Development.   

 

Distribution of references to appeals officers. 

3. The Director shall be responsible for the distribution amongst the appeals officers of the 

references to them under section 7 of the Act and for the prompt consideration of such 

references. 
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Decisions which may be appealed and transitional arrangements. 

4. (1) The right of appeal specified under section 7 of the Act shall apply to any decision given by 

an officer of the Minister in respect of a person’s entitlement under any of the Schemes set out in 

the Schedule to the Act which is notified to that person on or after the commencement of these 

Regulations other than appeal decisions of the Headage and Premia Appeals Unit and the REPS 

Appeals Committee given in respect of decisions of officers of the Minister taken prior to such 

commencement. 

   

(2) Persons who before the commencement of these Regulations had a right of formal appeal by 

administrative arrangement to the Headage and Premia Appeals Unit or the REPS Appeals 

Committee shall for the period of 3 months from such commencement continue to have that right 

to appeal to that Unit or that Committee, as the case may be, against decisions taken by officers of 

the Minister relating to the Schemes concerned which were notified to those persons prior to that 

commencement.   

 

Submission of appeal and information to be supplied by Appellant 

5. (1) Any notice of appeal shall be in writing.   

 

(2) Subject to paragraph (3) of this Regulation, the time within which an appeal may be made shall 

be any time up to the expiration of 3 months from the date of the notification of the decision of an 

officer of the Minister to the Appellant. 

 

(3) An appeal, where the Director considers there are exceptional circumstances, may be made 

after the period referred to in paragraph (2) of this Regulation. 

 

(4) A notice of appeal shall contain a statement of the facts and contentions upon which the 

Appellant intends to rely. 
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(5) An Appellant shall send to the Director, along with the notice of appeal, such documentary 

evidence as the Appellant wishes to submit in support of his or her appeal, and the notice shall 

contain a list of any such documents. 

 

(6) A person wishing to withdraw an appeal may do so by sending a written notice to that effect to 

the Director. 

 

Notification of appeal and information to be supplied. 

6.(1) The Director shall notify the Minister of each notice of appeal. 

 

(2) The Minister shall, in relation to each notice of appeal, give to the Director –  

a statement showing the extent to which the facts and contentions advanced by the Appellant are 

admitted or disputed, and 

any information, document or item in the power or control of the deciding officer that is relevant 

to the appeal. 

 

(3) The Director may fix the period within which any statement, information, document or item 

referred to at paragraph (2) of this Regulation should be given. 

 

Notice of appeal. 

7. Where the Director has been given notice of an appeal he shall notify any other person he or 

she considers to be concerned with the appeal. 

 

Further information to be supplied and amendment of pleadings. 

8. The appeals officer to whom an appeal is referred may at any time –  

require the Appellant, the deciding officer, or any other person appearing to 

the appeals officer to be concerned, to furnish to him or her, in writing, further particulars 

regarding the appeal, 

allow the amendment of any notice of appeal, statement, or particulars at any  

stage of the proceedings, and 
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fix the period for the furnishing of any such statement or particulars upon such terms as he or she 

may think fit. 

 

Summary appeals.  

9. Where an appeals officer is of the opinion that any appeal referred to him or her is of such a 

nature that it can properly be determined without an oral hearing, and such a hearing has not 

been requested under section 8 of the Act, he or she may decide the appeal without such hearing. 

 

Hearings. 

10. Where, in the opinion of the appeals officer to whom an appeal has been referred or at the 

request of the Appellant under section 8 of the Act, a hearing is required, the appeals officer shall, 

as soon as may be, fix a date and place for the hearing, and give reasonable notice of the hearing 

to the Appellant, the deciding officer, and any other person appearing to the appeals officer to be 

concerned in the appeal. 

 

Failure to attend hearing. 

11. Where, after notice of a hearing has being given under Regulation 10 of these Regulations, any 

of the parties fail to appear at the hearing, the appeals officer hearing the appeal may, at his or 

her discretion, decide to proceed with the hearing or defer it to a later date and place fixed by him 

or her. 

 

Appeal may be decided despite failure to comply with Regulations. 

12. An appeals officer may decide any appeal referred to him or her under the Act, 

notwithstanding the failure or neglect of any person to comply with any requirement of these 

Regulations. 

 

Procedure at hearing. 

13. (1) The procedure at a hearing under the Act shall be such as the appeals officer hearing the 

appeal may determine. 
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(2) An appeals officer hearing an appeal may postpone or adjourn the hearing as he or she may 

think fit. 

(3) An appeals officer may, at the hearing of an appeal, admit any duly authenticated written 

statement or other material as prima facie evidence of any fact in any case in which he or she 

thinks it appropriate. 

 

Decision of Appeals Officer. 

14. (1)The decision of an appeals officer shall have regard to the principles of natural justice and 

comply with any relevant legislation and terms, conditions and guidelines of the Minister 

governing or relating to the Scheme in question. 

(2) The decision of an appeals officer shall be in writing and shall include the reasons for the 

decision which shall be notified as soon as may be to the Appellant, the Minister and any other 

person concerned. 

 

 

GIVEN under my Official Seal, 

8 May 2002 

 

 

JOE  WALSH TD 

 

 

 

___________________________________________ 

Minister for Agriculture, Food and Rural Development 
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Tá cóipeanna den reachtaíocht go léir ar fáil ar an láithreán gréasáin www.agriappeals.gov.ie.  

http://www.agriappeals.gov.ie/

